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IT Ä1A8 FERENCZ JÓZSEF?
NEM FOGADJA EL A KORMÁNY LEMONDÁSÁT.

n: glepő kábelhír érkezett be 
tegnap. A sürgöny azt jelenti, 

i-'-renez József nem fogadta el a 
kormány lemondását. Kénvsze- 
,arja az osztrák császár a ma- 

iányt arra. hogy vezesse tovább 
- ;i g ügyeit akkor, amikor maga az 

:k császár az ügyek vezethetését 
:sitja. midőn a kormányt minden 

megállítja, minden cselekvését 
_■ altja és minden törekvésére ráteszi 

. / ólomkezét.
;: -lejétől fogva nem rokonszenvez- 

i.- alieziós kormánynyal és külö- 
- a fájlaltuk azt. hogy Kossuth Fe- 

z. tárezát vállalt abban a korma nv- 
.. a aelyröl most maga is belátja, hogy 

viheti előbbre az ország ügyét. Mi 
•el fogva nem bíztunk abban, hogy

F érvárvék éés Ivristóffyék garázdál-
: :<a után azért hívta volna meg Fe- 

Jőzsef a Kossuthékat. Apponyiékat, 
Andrássyékat a kormányba, mert 
'itlátni akarta általuk a nemzet bé- 

- ezzel haladását. Mi ellenkező- 
■ hangoztattuk mindig, hogy Fe-

• József csak azért adott tárezát 
Kossuth Ferencz és Apponyi Albert kezé­

ül, rt lejáratni akarta általuk a füg-
g-'tl-nségi eszmét, tudván azt, hogy te-

• nségre fogja őket kárhoztatni s ez- 
, efosztani okét a nép bizalmától.

N,;ü ,-salódtunk. Feltevéseink, sajnos, 
leváltak az utolsó pontig. Azt azonban 
!%••'/-'gi-s.-u elismertük mindig, elismer­
jük most is, hogy a koalieziós kormány 
l»--sületesen akarta a kibontakozást, 
i -_-;• minden kísérletet megtett még nép- 
- -riisége árán is arra nézve, hogy a ko- 
■ ü;i és nemzet között beállott ellentétek 

kioltassanak, hogy korona és nemzet 
-z itt helyreállittassék és állandósittas- 

sék a béke.
A békét Ferencz József nem akarta. 

A magyar nemzet haladásának Ferencz 
.1 - f állotta és állja az útját. A kör­

me minden előterjesztését ridegen visz- 
sitotta, s midőn elvégre ez a kor- 

.: v nem akar többé az osztrák császár 
a rat nélküli bábujának bizonyulni, az 

• vtrák császár ránezba szedi a homlokát 
- mint lakájokra, úgy mordul rá a ma­

gvar nemzet vezetőférfiaira: maradnotok 
kell. mert én ezt úgy akarom.

A szeg kibújt a zsákból és csak az nem 
Ferencz József indító okait, aki lát- 

.. •cm akar. Ferencz József az alkotmá- 
. --aír. a felelős kormányforma köpö- 
• c alatt az abszolutizmus legmeré- 

c -: I és legfelháboritóbb nemét akarja 
gyakorolni a magyar nemzettel szemben. 
Kg felelős miniszterelnök ellenjegyzése 
cigit, egy kormány égisze alatt, amely- 
! k Kossuth Lajos fia is a tagja, akarja 
r r -ncz József a magyar nemzetet min- 
;■:: t-'-rcn Ausztriának alárendelni.

. ítvszáz év óta gyakorolják már ezt 
a it vány perfidiát Magyarországgal 

■s/i a '-cn. És nem a Habsburgokon múlt, 
c a magyar nemzetet még nem dön­
tötte az ármány végleg a sírba. Ferencz 
Józsefnek ez az újabb sakkhuzása sem 
t - nélvebb sebet ejthetni a magyar 

./ tn-k testén. Talán ellenkezőleg 
ke, rőt önt bele. Talán közelébb hoz- 

cry máshoz a haza szolgálatában azo- 
akik a politikai béke idejében far- 

ogc- Miét szoktak egymással nézni.
Az osztrák császár azon ürügy alatt 

utasítja vissza a Wekerle-kormány le- 
•-■ i.'isát, hogy ez a kormány kötelező 

‘-■'•retet tett a választói jogról szóló re- 
fo tannak keresztülvitelére s ezt az igére- 
t"t r" k,dl váltania.

Az osztrák császár tehát szószegéssel 
vádolja a magyar kormányt. A bagoly 
mondja a verébnek, hogy nagyfejt!. 
Avagy elfelejtette az osztrák császár, 
hogy mily körülmények között lett ma­
gyar királylyá? Elfelejtette, hogy mily 
Ígéretek, mily eskü alapján tették a fejé­
re Szent Istvánnak csillogó koronáját? 
Beváltotta-e ő, aki állítólag Isten kegyel­
méből uralkodik, az ígéretét ? Hü ma­
radt-e ő, aki élet és halál urának képzeli 
magát, esküjéhez? Tiszteletben tartotta-e 
a magyar nemzetnek azon jogait, ame­
lyeknek tiszteletbentartására szent eskü­
vel megesküdött ? Nem-e lábbal tiporta 
a magyar nemzet minden érdekét, holott 
ez érdekek megvédésére, előmozdítására 
esküdött meg?

S most ö vádolja szószegéssel azokat, a 
kiknek cselekvési képességét és erejét ö 
bénította meg ármányaival, rideg osztrák 
szellemével?

Mi örülünk annak, hogy a Wekerle- 
kormány lemondott és elvárjuk tőle, hogy 
a lemondáshoz ragaszkodjék. A színval­
lásra rá kell kényszeríteni az osztrák csá­
szárt. Abszolutisztikus hajlamairól le 
kell rántani az alkotmányos köpönyeget. 
Hadd lássa meg őt a világ az ö valódi 
alakjában s hadd tudja meg a magyar 
ncmzp+ végre félreérthetetlenül, hogy há-

,-r- - ■»n.. .'mini" van veiv.
Singer Mihály.

A Woodbridgei konvenczió.
— Kiküldött tudósítónktól. —

Woodbridge, a csinos kis new jersey-i 
városka szokatlanul felélénkült vasárnap 
délután. Ekkor érkeztek meg az ország 
minden részéből a betegsegélvző egyletek 
delegátusai, hogy résztvegyenek a beteg- 
segélvző egyletek szövetkezetének kon­
verzióján. Úgy a woodbridgei Első Ma­
gyar Betegsegélvző Egylet, mint a város 
hivatalos és nem hivatalos körei közremü- 
ködtek azon. hogy a vendégek kellemes és 
szívélyes fogadtatásban részesüljenek.

A vasútállomáson a rendezők figyelmes­
ségéből automobilok fogadták a vendége­
ket, melyek pár perez alatt a csinosan 
feldíszített Washington Haliig szállítot­
ták a vendégeket; a csarnok tágas termé­
ben ez alkalommal nem hivatalos környe­
zet, hanem szépen felteritett fehér aszta­
lok várták az érkezőket, hol a bankett és 
ismerkedési estély csakhamar kezdetét 
vette.

Vacsora közben kitűnő magyar zene 
szólott, s az elizabethporti- magyar dalár­
da énekelt azzal a magas nívójú művé­
szettel, melyet ettől a hires magyar da­
lárdától már régen megszoktunk.

A vacsorán nemcsak a delegátusok és a 
sajtó képviselői, hanem a helyi és kör­
nyékbeli hivatalos előkelőségek is reszt­
vettek.

A vendégeket Kuhn József üdvözölte 
nagy tetszést keltett rövid beszéddel, s 
közölte, hogy a magyar tesztmester! tisz­
tet dr. Baracs Henrik, az angol tósztmes- 
teri tisztet Peter K. Edgar woodbridgei 
városi tisztviselő fogja betölteni.

A tósztmesterek megnyitó-beszédei után 
A. P. Cranstone woodbridgei alpolgár­
mester üdvözölte a város nevében a meg­
jelent vendégeket.

Ezután Csépke István, a helybeli refor­
mátus lelkész szólalt fel. Meleg hangon 
üdvözli a megjelenteket, örömét és büsz­
keségét fejezi ki azon, hogy ez alkalom­
mal Woodbridge városát tüntették ki a 
konvenczió megtartásával. Nagy felada­

tok megoldása vár a jelen konvenezióra. 
Tegyék a delegátusok a mostani lconven- 
cziót s Woodbridge városát nevezetessé 
azzal, hogy nagy és szép dolgokat alkos­
sanak a konvenczió folyamán. A lelkes 
hangon tartott beszéd mély benyomást 
tett a jelen voltakra.

Azután Siltzer new jersey-i szenátor 
mondott angol nyelven hosszabb beszé­
det. Ilelyeslőleg kommentálta dr. Baracs 
azon megjegyzését, hogy a magyarok, mi­
dőn Amerikába jönnek, hozzák magukkal 
minden jó tulajdonságukat, s hagyják a 
rosszakat a túlsó oldalon. Üdvözli New 
Jersey állam nevében a Amerikába tódu­
ló magyarokat, akikb >n az Egyesült Álla­
mok olyan értékes anyagot nyernek. Isme­
ri a magyarok történelmét, nagyrabecsüli 
asszimiláló képességüket, s örvend megis­
merni azt a fajt, mely annyira kitűnik 
szabadság- és munkaszeretetével.

Grósz Ferencz perlh amboy-i plébános 
összetartásra buzdító beszéde után Boo- 
rean városbiró angol nyelven megemléke­
zik a magyarok szabadságharczairól, s 
fajuk kiváló erényeiről. Felhívja az ame­
rikai magyarságot, hogy segítse felépíte­
ni ezt a nemzetet. Petőfi „Talpra ma­
gyar !“-jának két utolsó sorával végzi be­
szédét. ami fanatikus lelkesedést keltett.

Dr. Ramsay perth amboy-i polgármes­
ter a magyarok honfoglalásáról, történel­
méről beszél. Sajnálja, hogy „nem tudom 
madzsarul.“ Kossuth Lajosról is meg­
emlékezik nagy elismeréssel. Büszke ar­
ra. hog)r ilyen derék nemzet fiai jönnek 
ebbe az országba, melynek jelszava sza­
badság és munkaszeretet f

Beszéltek még Bakos elnök, majd ismé­
telve dr. Baracs Henrik, aki angol és ma­
gyar nyelven beszélt, majd Kemény 
György, Bollsweiler, Kovács Lajos plébá­
nos, Kaszonyi brooklyni delegátus.

Baracs Henrik a vendégek nevében kö­
szönetét fejezte ki Kun Józsefnek és Ga- 
lajda Istvánnak az estély ügyes és elisme­
résre méltó rendezéséért.

Csépke István lelkész hétfő estére is­
tentiszteletre hívta össze a vendégeket.

Magyar-japán frigy.

Szenzáczió a perth amboy-i magyar 
negyedben.

Magyar-japán házasságról van szó. E 
mindenesetre ritka eset a perth amboy-i 
római katholikus magyar templomban 
történt meg, amikor Grósz Ferencz plébá­
nos a Japánban Mocsujama városban szü­
letett Mikami Mojoro, 32 éves japán le­
gényt megeskette a Szabolcsmegye Ven- 
csellö-i születésű Jaskó Magdolnával, je­
lenleg Keasbey-i lakossal.

A boldog japáni vőlegény és szép ma­
gyar menyasszony egybekelésének sok 
nézője akadt. A fiatal szerelmesek angol 
nyelven mondták egymásnak a holtomig- 
lant. A még megkereszteletlen vőlegény 
közvetlenül a házasságkötés előtt keresz- 
telkedett meg és a keresztség szentségé­
ben a Ferencz nevet kapta.

A perth amboy-i legények, kik a há­
zasságkötéstől annyira fáznak, most 
mind meg vannak ijedve, mert attól tar­
tanak, hogy a szép magyar leányok mind 
japámhoz mennek férjhez. Sietnek is 
majd ezután esküdni.

A MAGYAR POLITIKAI ÉLET AMERIKAI TÜKRE.

A diszmenet.
Ma, kedden lesz a Hudson—Fulton-ün- 

nepély legfényesebb része: a diszmenet. 
Róth Gyula főmenetrendező kéri a ma­
gyarokat, akik a menetben résztvesznek, 
hogy pontban 11 órakor délelőtt a West 
110-ik utcza és Manhattan Avenue sar­
kán jelenjenek meg.

A nyári szünet előtt sarokba dobott 
gordiusi csomónak kibogozása megkezdő­
dött. Emlékezünk rá, a koalieziós kor­
mány az „ügyek vitelére“ megtartotta a 
kormányt, de elébb lemondott és újra ki­
neveztetvén, eleve bejelentette őszi le­
mondását. Itt maradt abba a „Divina 
comédia“ magyarán: istentelen komédia! 
Ezzel az utolsó gabalyodással tetézték a 
hatalmas gordiusi gabalvodást. Termé­
szetes tehát, hogy ezt veszik most újra elő 
és a politikai élet megindítója a lemon­
dott és lemondandó kormány miniszterta­
nácsa. Összeültek tehát a miniszterek és 
tanácskoztak egyszer, kétszer, háromszor
— hogy mit, azt még csak ők tudják, mi 
csak sejthetjük, de sokat megérthetünk 
abból az anekdotából is, amit az egyik mi­
niszter mondott az első tanácskozás után:

— Az egyszeri czigányról szóló anekdo­
tát kell ezitálnom, — mondta. — Szép 
hétfői nap volt, amikor akasztani vitték 
a czigányt. És felsóhajtott a móré: — 
„Ná, ez á hét ugyáncsák jól kezdédik!“
— Hát mi is ilyesféleképpen mondhatjuk, 
hogy: — Na, ez az őszi politikai szezon 
ugyancsak jól kezdődik!

Na, lám, hát eleget mond az, ha ők úgy 
érzik magukat, mint az akasztott czigány. 
Hát ez nem lehet valami jó.

De nézzük tulajdonképpen, mi is az a 
gordiusi csomó, az a gabalyodás, az a 
válság ?

Két oldala van ennek is. Mit akar Ma­
gyarország ? Mit akar Ausztria ? Ennek 
a kettőnek összessége, és az összeségük- 
ben rejtőzködő millió ellentét: ez a vál­
ság! Nos, Magyarország akarja: 1. az 
önálló bankot; 2. a nemzeti uralmat biz­
tositó választói jogot; 3. nemzeti, illetve 
függetlenségi kormányt. — Ausztria pe­
dig természetesen mindezt ellenzi, ellen­
ben akarja: az ország kiszipolyozását biz­
tositó közösség örök-időkre való megerő­
sítését; 2. akarja Kristóffyt és a többi 
gaz bérenczet egy a nemzetet orvul meg­
gyilkoló választói törvénynyel; 3. akarja 
az ezermilliós újabb hadügyi költségve­
tést ; 4. Boszniának Ausztriába való beke­
belezését, szóval mindazt, amit csak egy 
gaz osztrák becstelen, nyomorult és izzó 
gyűlölettől lihegő kutya lelke a magyar 
nemzet megfojtására elképzelni képes. — 
Mert — jegyezzük ezt meg jól, atyámfiai!
— régen nem tobzódott magyargyülöleté- 
ben az osztrák úgy, mint most, amidőn 
szédítő arczátlanságával hihetetlen módon 
felbőszítette az összes nemzetiségeket 
Magyarországon. — Szóval: ez a válság. 
Vegyük most a magyar politika czéljait. 
Ez roppantul megoszlik. Ez a baj! A 
legnagyobb baj! A „morbus Hungari­
ans“, az örök magyar betegség, a magyar 
átok, a: visszavonás. Hej, de most ám 
nagyon könnyen lepedőre terülhet tőle 
a magyar 1...

A nemzetinek elnevezett koalieziós kor­
mány ilyesféleképpen gondolkozik: Az­
zal az Ígérettel léptünk a hatalomra, 
hogy megcsináljuk az általános választói 
törvényt. Ezt ígértük királynak és nép­
nek. Igaz, hogy kell az önálló magyar 
bank, ha lehet és kell akkor is, ha nem 
lehet, de mi lesz jobb: ha mi most átad­
juk a gyeplőt a darabont Kristóffynak, 
aki eo ipso nem csinálja azt meg (hiszen 
neki se lehet, neki nem is kell sehogy- 
seml), ellenben ő megcsinálja a választói 
törvényt úgy, hogy a magyar azután csak 
vendég lesz odahaza; vagy pedig mi csi­
náljuk meg úgy, hogy örökre biztosítjuk 
a nemzetnek azt a magyar többséget az 
országgyűlésben, amelylvel szemben az­
után örökre tehetetlen lesz a bécsi gaz­
ság és isten mindenféle Kristóffv-bltang-

ja. Ez a többség akarni fogja és pedig 
úgy fogja akarni aztán az önálló bankot, 
hogy ha százszor szétkergeti Becs, akkor 
százszor és ezerszer újra csak visszakerül 
a magyar országgyü'ésbe, inert visszavi­
szi a jó, a becsületes, a nemzet uralkodá­
sát biztositó választási törvény. Mi Ívsz 
hát jobb? Most egy hajszálon múlik 
minden. Ha most jöhet Kristőffy akkor 
vége mindennek! Menjünk mi. hogy 
jöjjön ő? — Bizony-bizony nehéz helyzet 
ez! A kormány kérdéseire az élni vágyó 
nemzetnek csak egy felelete lehet; az, 
hogy: maradjon. De ez sem" olyan "óiny- 
nyü, hiszen Becs feltételeket diktál és 
Beesnek Kristőffy, A TRÓNÖRÖKÖS 
LEGBENSŐBB BARÁTJA: A TANÁCS­
ADÓJA. Elképzelhetjük, hogy ez a 13 
próbás hazaáruló mennyire kívánja, hogy 
a koalieziós kormányt újra felválthassa 
az uralgásban. A nemzeti kormány Kos­
suth Ferenezczel meg fog egyezni abban, 
hogy Kossuth terve szerint most vasma­
rokkal visszaüssék Kristőffy előtérbe to­
lását, a bank kétévi elhalasztását odaves­
sék az éhes osztrák kutyának konezul, a 
függetlenségi tagokkal megujhodott 
nemzeti kormány pedig kérlelhetetlenül 
valósítsa meg a magyar uralmat biztositó 
választói törvényt. Azután két év múl­
va : hajrá! Fel kell borulnia minden osz­
trák gazságnak a biztosított nemzeti ura­
lom sziklafalán! Kossuth már most biz­
tosítani akarja a bank jogát, akkor tehát 
megindulhat érte a harez, a küzdelem tel­
jes erővel, bátor önbizással, hiszen a ma­
gyarság fellegvára, a választói törvény 
biztos és legyőzhetetlen támogató erőt 
fog nyújtani.

így állnak a dolgok.
A cselekvő politikus tehát, aki ezzel 

szemben politikai tapasztalatlanságában, 
vagy bűnös személyi érdekből az önálló 
bankot most erőlteti addig, amig a nem­
zetet egy újabb és most reménytelen küz­
delembe kergette és a választói törvényt 
átsikkasztotta Kristőffy kezére: az vagy 
olyan buta, hogy kaptafa való a marká­
ba, nem politika a szájára, vagy pedig 
közönséges Kristóffv-huszár! Pedig ed­
dig még sokan mutatkoznak odahaza 
ilyenek és rémségesen gátolják a nem­
zetnek ebből a keserves kutyaszorítóból 
való kilábolását. Ám, akik éhesek, azok 
majd csak hozzájutnak tisztességgel is 
egy kis konezhoz, a butákat pedig, hisz- 
szük, hogy a nemzet értelmes bírálata 
fogja megillető helyükre, a névtelenség­
be visszaebrudalni.

Egyébiránt a kormány — mint lapunk 
előző számának vezérezikkéből tudjuk — 
lemondott és a császár most javában töp­
reng azon, hogy kinevezze-e újra. avagy 
ismét egy kis „nyomort és ínséget“ ad- 
resszáljon szeretett „lovagias“ magyar 
népére.

Árbócz.

Olvasóinkhoz.

Tisztelettel értesítjük lapunk olvasóit 
és az összmagyarságot, hogy megint csaló 
utazó ügynökök károsítják meg a magyar 
újságokat.

Csak oly utazó ügynöknek fizessenek, 
akinek nemcsak meghatalmazása van, de 
akinek neve lapunk negyedik oldalán ol­
vasható.

A Bevándorló kiadóhivatala.

NÉMETH JANOS V. CSÁSZÁRI es királyi konzuli ügyvivő, a legrégibb és legmegbízhatóbb PÉNtKüLDŐ ÉS HAJÓJEGY-elárusító BANKÁR

HONFITÁRSAK MINDEN NÉVEN NEVEZENDŐ ÜGYEIBEN LELKIISMERETESN JÁR EL ÉS EZÉRT MINDENKI TELJES BIZALOMMAL CSAK HOZZA FORDULJON. ABÍM «ÉKEKÉRT. BORÍTÉKOKÉRT, 
1 ÉRT, VALAMINT MINDEN FELVILÁGOS IT ASÉRT ÍRJON E CZIMEN:
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
A BRIDGEPORT! SZÖVETKEZET 

KONVENCZIŐJA. A betegsegélyző egy- 
szövetkezetének delegátusai meg­

kezdték tanácskozásaikat "W oodbridgen, 
amelynek nemcsak magyar, de amerikai 
lakossága is jóleső vendégszeretettel fo- 
sjadta a magyar egyletek kiküldötteit. A 
k'invenezióra való előkészületeket és a 
delegátusok fogadására irányuló intézke- 

két kiváló tapintattal végezték Kuhn 
József és Galajda István woodbridgei 
honfitársaink, akiknek sikerült az ottani 
amerikai hatóság és az angol sajtó érdek­
lődését a konvenezió iránt felkelteni. 
Zásziódiszt öltött a magyarok fogadására 
a New Jersey állami kis város s a delegá­
tusok tiszteletére rendezett ismerkedési 
estélyen, amelyre még bővebben vissza fo­
gunk térni, ott láthatták a magyarok 
Woodbridge város és New Jersey állam 
politikai és társadalmi előkelőségeit.

A fényesen sík ;rült mulatságot komoly 
munka követi. A bridgeporti szövetkezet 
konveneziőit mindig előnyösen jellemezte 
a komolyság, a czéltudatosság.* Ez a ko­
molyság és czéltudatosság most hatvá­
nyozott módon szükséges, amióta a szö- 

... férfikorba lépett s mint ilyen 
az Amerikába szakadt magyarság erős tá­
maszának akar bizonyulni.

A betegsegélyző egyletek szövetkezete 
tizenhét éven át megfelelt minden beléje 
helyezett várakozásnak. A magyarság

szaporodásával felszaporodtak a szö­
vetkezet tagjai, de ezzel felszaporodtak a 
szövetkezet kötelezettségei is. Az utolsó 
két esztendőben a tisztikar, Bakos elnök 
és Szlovenszky titkárral az élén, becsület­
tel megfelelt a fokozódott kötelezettsé­
geknek. A konvenezió kétségtelenül há­
lásan fogja elismerni a tisztikar működé- 
sét.

A delegátusok a mai konvenezión ko­
moly feladatokkal vannak szembesítve. 
Az utolsó másfélévi gazdasági válság utó­
hatásai alatt gyűltek egybe. Nekik most 
nemcsak a szövetkezet kibővítéséről kell 
gondoskodni, hanem bölcs intézkedéseket 
kell létesiteniök arra az esetre, ha a jövő­
ben az elmúlthoz hasonló gazdasági vál­
ság nehezednék a magyarságra. Talán a 
jólét idejében egy kis külön kivetéssel 
jótékonysági alapot lehetne teremteni, 
amelyből válság idején azoknak a kive­
tései volnának fizethetők, akiket nyomor­
ba sodort a válság, nehogy jó és régi ta­
gok fizetésképtelenségük folytán töröl­
tessenek. Ilyen és ehhez hasonló intézke­
dések minden esetre sok uj tagot szólíta­
nának a betegsegélyző egyletek szövetke­
zetének zászlaja alá.

Pillanatra sem kételkedünk benne, 
hogy a delegátusok minden tőlük telhetőt 
meg fognak tenni, hogy a szövetkezet, a 
tagok és az összmagyarság érdekeit előbb­
re vigyék.

Lapunkat o konvenezión Ligeti Imre 
ur, a Bevándorló belmunkatársa képvi­
seli.

DR. FRIEDMAN JÓZSEF MEGHALT.
Derék magyar embert vittek a minap 
New York városában az örök nyugalom 
helyére. Dr. Friedman József egy régi és 
kínos bajnak, a rákbetegségnek esett ál­
dozatul. Dr. Friedman József orvos volt 
az óhazában, de az orvosi gyakorlattal 
még odahaza felhagyott. Számos év előtt 
itt New Yorkban gyöngyházgombgyárat 
nyitott, melyet ernyedetlen szorgalma ré­
vén csakhamar virágzásnak indított. Ne­
hány év előtt rákbetegség támadta meg a 
derék és erős férfiút, s ez a betegség most 
a sírba vitte őt. Halálát özvegyén . és 
egyetlen fián kívül nagyszámú barátai is 
gyászolják.

A MAGYAR DISZMENET A HUDSON- 
FÜLTON-ÜNNEPÉLYEN. A diszmenet, 
amelyben mi magyarok is resztveszünk, 
ma fog vébemenni. Újból felhívjuk a 
magyarság figyelmét arra. hogy minden 
résztvevőnek pontban 11 órakor a West 
110-ik utcza és Manhattan Ave. sarkán 
kell megjelenni. Az öltözködést mar reg­
geli 7 órakor lehet megkezdeni, még pe­
dig vagy a Magyar Republikánus Klub 
helyiségében, 76 második Avenue, vágj 
pedig a New Yorki Első Magyar Önképző 
Egylet helyiségében, 222 East 10-ik utcza.

A Republikánus Klub-ban öltözködnek, 
akiknek ruháit szállítja: Ch. Christie, A. 
Herz, I. Szabó, H. Friedman. Az Önkép- 
ző-Egyletben öltözködnek, akiknek ru­
háit szállítja: Rehacsek, Offinger, Voege- 
lin Co., I. Koeler, J. Breda. A bizottság 
felkéri az urakat, hogy ruhadabokat ne 
cserélgessenek, és ugyanazon helyen vet­
kőzöd jenek. ahol öltözködtek, mert az 
esetleges elkallódott ruhadarabokért a fe­
lelősséget viselik.

A menet feloszlása után a ruhát azon­
nal vissza kell szolgáltatni.

A bizottság gondoskodott, hogy minda- 
két helyen olcsó árért étel és ital álljon a 
menetelük rendelkezésére.

A magyar diszmenet nagyon szépnek 
ígérkezik és becsületere válik a new7 yorki 
magyarságnak. Több mint kétszázan ma­
gyar nemzeti viseletben fognak résztven- 
ni. Róth Gyula íömenetrendező erre az 
alkalomra csillogó diszmagyart varratott 
a testére s a szálas magyar ember abban 
kitünően fog festeni.

NEW YORKI MEGBÍZOTTUNK. An- 
dráskó József urat megbíztuk azzal, hogy 
New York városában és ennek közvetlen 
kornyékén képviselje a Bevándorló-t. 
Előfizetési dijakat felvehet és nevünkben 
nyugtázhat.

POCAHONTASI (VIRGINIA) HÍREK.
Fehér Jenő, poeahontasi irodánk vezetője 
Írja: BÁNYASZERENCSÉTLENSÉG.

Ubrincs Ferencz, Szabolcsin, nyír e e 'i 
illetőségű honfitársunkra a banya an 
munka közben egy nagy kődarab rasza 
kadt, minek következtében vállperecze es 
egvik lába eltörött. A kompáma-korhaz- 
ba szállították, ahol huzamosabb ideig 
kénytelen az ágyat őrizni.
TELÉS. Egy kisebbszerü lakodalomnak 
is beillő keresztelés volt Fodor Lajos 
Gary-ban, W. Va., lakó honfitársunknál, 
mikor újszülött kis lányukat kereszteltek 
meg. A keresztszülői tisztet Becsi Julis­
ka kisasszony és ifj- Takács István ur te 
j esitették. Nagyban fokozta az örömet, 
hogy a nagyapák, id. Takács István és i 
Fodor Lajos urak is resztvettek az ünne­
pélyen. — SZTRÁJK. A stonegai, Va., 
kokszkemencze munkásai béremelést kö­
veteltek és mivel a társaság követelésüket 
nem teljesítette, abba hagyták a munkát. 
Valószínű azonban, hogy mielőbb elegit 
tesznek kérésüknek. — ZÁSZLÓSZEN­
TELÉS. Nagyban készülődik a Verho- 
vay-Egylet 1908 augusztus 14-én alakult 
fiókja az október hó 16-án végbemenő 
zászlószentelési ünnepélyére. Az újonnan 
elkészült magyar zászlót fogják akkor 
nagy ünnepségek között felszentelni. Ke­
resztszülők Kiss János ur és Kiss Jánosné 
úrnő lesznek. — CSALÁS. Eredeti mó­
dón ültette fel egy szélhámos leány két 
Pocahontasban lakó honfitársunkat, kik­
nek neveit jelenleg elhallgatjuk. Ezek 
ugyanis a lapokban kisihirdetést tettek 
közzé, hogy nősülni szeretnének. Kaptak 
is mindketten választ és egyúttal arczké- 
pet is, mely egy gyönyörű szép leányt áb­
rázolt, A levél Írója panaszkodott, hogy 
nagyon rossz sora van, mert a bátyja, ki­
nél lakik, nagyon rossz bánásmódban ré­
szesíti. Ezért szeretne férjhezmenni és 
egyedüli vágya, hogy bányász legyen a 
férje. Megírta, hogy odahaza az óhazá­
ban 9000 korona pénze van, mely összeget 
a jövendőbelije az esküvő után azonnal 
kézhez kapja. Arczképét is^ mellékeli. 
Hajlandó is lenne azonnal a férj jelölthöz 
utazni, amire most lenne a legjobb alka­
lom, mert a bátyja egy munka elvégzésé­
re Philadlephiába utazott, de — és ez a 
bökkenő — nincs útiköltsége. Ha tehat 
kap útiköltséget, azonnal jön és megtör­
ténhetik az esküvő. Aláírva: Pongrácz 
Mariska. Nosza, kapta magát a mi két 
feleséget kereső barátunk, és hamarosan 
elküldték az útiköltséget és szivszorongva 
várták a menyasszony megérkeztét. Az 
egyik bucsuestélyt rendezett, melyre meg­
hívta a barátait, köztük a másik férjjelöl­
tet is. Nagyban dicsekedett, hogy milyen 
takaros kis feleséget kap a házhoz. A má­
sik jelölt erre vérszemet kapott és ö is 
agyba-főbe dicsérte a jövendőbelijét. 
Nagy vita után elhatározták, hogy bíró­
ság0 —melynek tagjait azonnal a társa­
ságból megválasztották, — döntse el, ki­
nek a jövendőblije a szebbik. Nagy bi- 
zodalommal kezdték a jelöltek az arezké-
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EGYEDÜLI VALÓDI Ó-HAZAI MAGYAR ORVOS 
volt császári és királyi katonaorvos.

Dr. GOLDMANN okleveleivel bebizonyíthatja mindenkinek, 
hogy ö okleveles hazai orvos és katonaorvos, 6 gyógyít min­
denféle gyógyítható betegségeket. Különös figyelmet fordít 
női és férfi titkos betegségekre, melyeket ö gyorsan és bizto­

san, titoktartás mellett, a legújabb mód szerint gyógyít. 
Minden betegségükben teljes bizalommal forduljanak hozzá sze- B 
mélyesen vagy levélileg, ő nem csinál humbugot, ő becsületes, | 

S»epe.s vármegyei származású magyar ember. |
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Dr. S. GOLDMAN
406 GRANT STREET, 
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pet kikeresni és a siker biztos reményével 
nyújtották át a bíróságnak. Nagy lett az 
elképedésük, midőn a bíróság tagjai kije­
lentették, hogy mind a két arczkép egy és 
ugyanazon leányt ábrázolja és bizony ugv 
látszik, hogy ők egy agyafúrt csalónőnek

estek áldozatul. Összehasonlították a ka­
pott leveleket is, melyek szórul-szóra 
ugyanazt tartalmazták. így történt azt an. 
hogy fuescsba ment az esküvő is. A tag­
jelölteknek pedig hosszú időre elment a 
kedvük a nősüléstől.

Jóna bácsi.
Irta: Kanizsai Ferencz.

1.
Jóna bácsit, a kitűnő borbélyt — az 

Isten nyugtassa — nem kedveltem. Pe­
diglen népszerű férfiú volt, mint a falusi 
intelligenezia csinositási hátramozditója. 
Igaz. hogy a falu egyéb lakosságát is ő 
szőrtelenitette, mivel hat rajta kívül a 
fürge borotvának és csattogó ollónak más 
mestere akkor még nem volt a mi falunk­
ban. A különbség mindössze abban állt, 
hogy az intelligenezia, már mint az apám, 
a jegyző bácsi, a körorvos, a lódoktor, a 
bérlő, meg a tanító ur nem járt el a mű­
helyébe, ellenkezőleg: Jóna bácsi ment 
hozzájuk, minden vizitjéért egy hatost 
kapva (közel annyit, mint a doktor), mig- 
len a becsületes nép, mint szerényebb igé­
nyű ambulánsokhoz illik, a műhelyében 
borotválkozott, nyiratkozott, fizetvén 
egv susztertallért, ami négy krajezárt 
tett egy nagy darab rézpénzben. (Ilyen 
öreg búgért sóztam én ravasz nagylelkű­
séggel kettőt az öcsémre, egy kis hatos 
ellenében, akkortájt gyakran. Amiből 
látszik, hogy eleiben finánczkapaczitás- 
nak indultam. De aztan a négykrajezáros 
bugereket bevonta az állam és ezt az üz­
letet nem fejleszthettem tovább.) . A Jo­
na bácsi offiezinájának kirakata is volt. 
A kirakat egy ablakocskából állt, mely­
nek közepén keretbe foglalt tájkép hir­
dette a mester szakavatottságat. A kép 
ugyanis hajszálakból ragasztódott össze. 
Az én figyelmemet azonban sokkal in­
kább megragadta az ablak padkáján ku- 
ezorgó duneztos-iiveg, mely csaknem^ szí­
nűdig. emberi fogakat tartalmazott. Záp- 
fogakat, metszőfogakat, tálán még böl- 
eseségfogakat is. Ez a különös tartalmú 
duneztos-üveg, nyilvánvaló, -Jóna bácsi­
nak a fogászat terén való hivatott kom­
petenciáját jelképezte. Isten tudja, va­
lahányszor elmentem ez előtt a kirakat 
előtt, a hideg ludbőröztette meg a háta­

mat : — ha egyszer megfájdulna a fogam, 
Jóna bácsi kirántaná és ide dugná az 
üvegbe.

Volt tehát okom tőle húzódozni. So­
sem engedtem meg, hogy ö nyírja le a 
hajamat. Ezt mindig a mamám végezte; 
igaz, hogy szép grádiesosra nyiszantotta 
a hajamat, de hát nem baj az. Jóna bá­
csit. bárhogyan idegenkedtem tőle kez­
dettől fogva, mégis egy jellegzetes alka­
lommal gyűlöltem meg igazán. Ez ak­
kor volt, amikor az apám szép nagy sza- 
kállát tövig lenvirta, a helyét pedig lebo­
rotválta. Ötéves lehettem akkor, és ne­
kem hiába magyarázták, hogy a merény­
let apám egyenes kívánsága alapján tor­
ony — meggy ül öltem ezért Jóna bácsit 
és soha sem bocsátottam meg neki. Soha. 
Itt az ideje, hogy megbocsássak neki. Ün­
nepélyesen megkövetem tehát alaptalan 
gyűlöletemért és vegye tudomásul egy 
őszinte vallomásból, hogy egyszer, egy al­
kalommal, örömet is szerzett nekem, 
édesbus örömet, bánatos, mélységes és 
gyengéd vigasztalást, — mely eltölti most 
a* szivemet, most, hogy érik a szőlő, hogy 
szeptember van, hogy kis diákok faluról 
a városba vonulnak.

2.

Nem az a nehéz, először elszakadni a 
szülői háztól a kis diáknak. A gimná­
zium akkor még újság és tekmtélyadas- 
sal vigasztalja azt, aki nagyon sir az édes 
mama után. A város szenzációkat, nem 
ismert gyönyörűségeket Ígér a falus; ne­
bulónak.* Hanem, amikor az első osztViyc 
elvégeztük és hazamentünk vakáczio'M. 
két boldog, nagyon boldog hónapra, és 
ez után a vakáczió után szakadunk el ha­
zulról, vissza megint hosztos diáknai; a 
városba, — hát, barátaim, ez a nehéz Az 
ember, persze, mint öreg diák, re "I 
ilyenkor bőgni; Az életben talán elv ■■ 'öi 
fojtjuk vissza könyeinket; és köny nélkül 
sírni bizony nehezebb dolog, mint szájt.i- 
togatás nélkül, orrlyukon keresztül ásita,- 
ni, vagy a prüsszentest visszanőjtan..

(Ezt később tanulja meg az ember, mint 
süvölvény-gavallér, bakfisok körüli i’or- 
golódása során, amikor méltóságteljes és 
kifogástalan szeretne lenni.) Az ember, 
mondom, viszafojtja a sírást és amint so­
kan — úgy mondják — a padlásra jár­
nak nevetni, a másodikos gimnazista a 
padlásra, vagy a pinezébe nem csupán 
czigarettázás irányában rejtőzik, hanem 
azért is, hogy titokban jól kisírja magát.

Én legalább, amikor a másodikba kel- 
lett visszatérnem Szegedre, hogy igy fe­
jezzem ki : — sokkal vegyesebb hangu­
latban voltam, mint amikor először, egy 
évvel előbb, elsős gimnázistának, úgyne­
vezett „sestának“ vittek. Sohasem wd- 
tam meg ily keservesen megszokott kedv­
teléseimtől, és játékaim helyétől; a tisza- 
parti füzestől, melyet kalandos képzele­
tem a tropikus égöv válogatott fene vad­
jaival népesített be; a falusi templomto­
ronytól, melyben harangozni szoktam, 
(mert hogy sehol a világon olyan akku­
rátus hintázás nem esik, mint a harang- 
kötelen), — meg ahol denevérek és bag­
lyok gubbasztanak a pókhálós harangláb 
gerendázatán. Még a rezesorru kisbirót 
is sajnáltam otthagyni, bár egyszer meg­
kergetett, mert tilos fürdésen kapott a 
kubikgödörben. Legalább Buksit, a vö­
rös kis kutyát vihettem volna magam­
mal! De erre gondolni sem lehetett.

Csak Jóna bácsit nem bántam, ő érette 
nem fájt a szivem. Hiszen, amióta le- 
nyirta az apám szakállát, épp úgy gyű­
löltem őt, mint Buksi az udvarosunkat, 
Jancsit. Ez a Jancsi hajította be a Ti­
szába évekkel azelőtt a Buksi kilencz kis 
vinnyogó kölvkét. Buksi nem felejtette 
el ezt a gonoszságot, és bár Jancsi, az ud­
varos, a háznéphez tartozik, mindig rá­
mordul, ha megpillantja. Épp igy gyű­
löltem én, mondom, Jóna bácsit, a bor­
bélyt.

3.
Mikor a másdokiba adtak, már senki 

sem kisért a városba. Elutazásom előes­

téjén nem bírtam hamarosan elaludni. A 
paplan alá bújtam. Hadd higyjék, hogy 
alszom. Istenem, be jó is a Betörnek! 
Abból kanász lesz. Nem kell hazulról el­
szakadnia. Én is inkább kanász szeret­
nék lenni. Az nagy-on szép" pálya. Az 
ember mindig kint kószál a szabadban es 
semmi gondja a leczkével; de főleg, nem 
kell hazulról megválnia.

Szüleim azt hitték, hogy alszom, mert 
rólam beszéltek. Anyám igy szólt:

— Ilát csakugyan nem kiséred el a fia­
dat?

— Nincs időm.
— Én elkísérhetném.
Mire az apám, ellenvetést nem tűrő 

határozottsággal kijelentette:
— Utazzék csak egyedül. Hadd szok­

jék önállósághoz. Utóvégre senki sem ül­
het örökké az édesanyja szoknyáján.

így tárgyaltak rólam az én jó szüleim. 
Isten ne vegye bünül, de ekkor — hall­
ván ekként a sorsom felőli intézkedést, 
amiben megkérdezni, engem, a leginkább 
érdekeltet, fölöslegesnek tartották, 
brutális hasonlítás jutott eszembe, amit 
azonban nyomban megsajnáltam. Eszem­
be jutott ugyanis egy párbeszéd, mely 
szinte igy, este, lefekvés előtt ment vég­
be a szüleim között, nemrégen, másfél 
éve, télen, amikor még nem voltam gim- 
názista. Disznótor előestéje volt és arról 
tanácskoztak, — miközben a sertés, mi 
rosszat sem sejtve, az ólban szundikált — 
hogy a ezitromos kolbászból kell-e többet 
csinálni, vagy a foghagymásból? És, hogy 
öles után lángon pörzsöljék-e meg a disz­
nót, vagy pedig forróvizzel kopaszitsák-e 
meg? Anyám a forróvizet javasolta, de 
az apám kijelentette, hogy szalmatüzön 
pörzsölödjék a sertés. Mire anyám nein 
vitatkozott tovább. Belenyugodott.

Hát igen, az volt az érzésem, hogy raj­
tam is oly közönyösen Ítélkeznek, mint a 
sertés kivégzésén. És anyám további el­
lenkezés nélkül belenyugodott, hogy is­
mét odaadnak ltosztos-diáknak, sőt rá­

adásul abba is, hogy senki sem kisérjen 
az idegenek közé. Hogy magam menjek 
vissza, mint a nincsetlen árva...

De. alighogy eszembe jutott ez a ha­
sonlítás, melynek alapja gyermeki k - 
gyetlenség daezos vágy lehetett, — 've­
tőn beláttam igazságtalanságomat és sír­
va fakadtam. A paplant jól a fejemre 
húztam, nehogy meghallják a sírásomat.

Szüleim aztán elhallgattak és lefeküd­
tek. Apám még egy félóráig újságot ol­
vasott és aztán elfutta a gyertyát -•> 
nyomban elaludt. Ekkor halk sírást hal­
lottam. Az anyám sirt... Majd lassan 
az ágyamhoz jött, föléin hajolt és ai 
csókolt. Alvást színleltem. Csaknem 
megrepedt a szivem!

4.
Már néhány nap óta távol voltam ha­

zulról, és a napokat számlálgattam. a 
mennyinek múlnia kell a karácsony i x a- 
káczióig, mígnem ismét hazamehetek. 
Biz’ az sok nap! Harmadfél hónap;

Az utczán, egész véletlenül, Jóna bácsi­
val, a borbélylyal találkoztam. Alkalma­
sint valami dolga lehetett itt a városo.m. 
Megszólított. Hogy mit mondott, arra 
nem emlékszem, de az iránta való W 
letem következtében hátatforditottaai 
neki, és otthagytam...

Azt hiszem, fájhatott a szive emiatt.
5.

Nagyon sok idő, talán busz esztendő^* 
elmúlt azóta. Már csak emlékeznem 
hét azokra, akiket szerettem.

A véletlen összehozott mostanában • 
na bácsival. Soha embernek ennyire . ■ - 
nem örvendtem. Kiegészítette 
kos emlékeimet; megszinezte az 
zet halvány rajzait. Beszéltünk sok •* 
denről. Az apámról, a testvéreimvo • - 
barátaimról. Mennyit tudott r" uk ■ ^
amikor már egészen boldog voltam a 
szontlátásán, akkor derül ki. hogy 
vele beszélek, nem Jona bácsié a . 
a —fiával...
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BOROS FERIKE SOUTH SHARON-
gAN. Samu György ottani tudósítónk 

K Íves magyar művésznőnk, kiről 
„i.irmár többször Írtak magyar újság­
aink, e hó 22-én lépett fel „The World 
and a Woman“ czimü angol darabban.

alkalommal nem feledkezett el a So. 
Sharoni Ref. Ifj. Egylet és több magyar 
„• ikelőség sem. hogy megmutassa az an- 
jj ;<ágnak, illetve az amerikaiaknak, 

tud lelkesedni, ha kell, hazánk mü- 
< mije iránt. Ez alkalomra több pá- 

■ : lefoglaltak, hogy végigélvezzék
ív. s művésznőnk előadását. Kívánjuk. 
- . kitűzött ezélját siker koronázza, 
jv dicsőséget szerezzen a ..magyar név-

DR VASVÁRY PITTSBURGBAN. Dr.
Vasváry W. Jenő, lapunk segédszerkesz- 

gv hét óta Pittsburgban időzik, 
ottani fiókirodánkat újjászervezze 

: nők régi barátait egyúttal felkeres­
ik méljük, hogy a pittsburgi és vidé- 

.varok, valamint a Bevándorló hir- 
- ívesen fogadják lapunk segédszer- 

_ : ;•. aki esetleg állandósítani fogja 
Pittsburgban s mint a pittsburgi 
vetője egyúttal a pittsburgi iroda 

Ajánljuk dr. Vasváry W. Jenő 
.•Alizoknak jóindulatába, akik ba- 

■-K is érzelmekkel viseltetnek a Be­
vándorló iránt.

HUNFALVY MAGYARORSZÁGON.
Hunfalvy Hugó, az ismert new yorki ma- 
evur ügyvéd, tudvalevőleg Magvaror- 
. : utazott hozzátartozóinak meglátó-

.ára. Mint most Budapestről értesít 
: aiinket. október 12-én Brémában ha- 

o szállni s a Kaiser Wilhelm II. ne- 
j ,/ősön visszauszik Amerikába.

Felhívás a Whiting-i magyarsághoz. 
MAGYAROK

A WHITING-I REPUBLIKÁ­
NUS PÁRT JELÖLTJE AZ IS­
MERT KIVÁLÓ EMBER:

HENRY SCHRÄG,
BARÁTJA A MAGYARSÁG­

NAK. ELLENSÉGE MINDEN 
. )S£Z ÉS KÁROS POLITIKAI 

INTÉZMÉNYNEK. HA MEG­
VÁLASZTJÁK, EGYEGY IGAZ 
MUIÍEÁSEMBER JUT A POL­
GÁRMESTERI SZÉKBE. IGYE­
KEZZETEK TEHÁT BARÁTAI­
TOKAT MEGNYERNI, HOGY 
REÁ JA SZAVAZZANAK. AKI 
BAjBAN VAN VAGY LESZ,

:t schräg mindig támo­
gatja ÉS TÁMOGATNI FOG­
JA. HALLGASSÁTOK MEG A 
GYŰLÉSEKEN ÉS OLVASSÁ­
TOK A „BEVÁNDORLÓ“-T A 
MELY MEGÍRJA AZ IGAZ PO­
LITIKÁJÁT.

nősen Dongola Gyula beszélt nagy garral, 
hetykén, olyannyira, hogy Fehér sem 
hagyta magát, szót szó követett, és már 
majdnem verekedtek volna a vendéglőben 
is, ha a tapintatosságáról ismeretes Sza- 
lay Gyula — a kedves mester — le nem 
csitította volna őket a Pine Streeten levő 
helyiségeiben. Ott látszólag ki is békül- 
tek és elmentek. De úgy látszik, az ut- 
ezán újra összeszólalkozhattak, mert en­
nek eredményeképp szegény Fehér De­
zsőt a Pine St. és Howard Ave. sarkán le­
vő üres telken a rendőrség a hajnali 
órákban több mély sebből vérezve eszmé­
letlen állapotban találta fel. A súlyosan 
sérültet a Szt. Vineze-kórházba szállítot­
ták, ahol dr. Krause orvos a koponyáján, 
nyakán és a kezén levő 15 sebet bekötöz­
te. Fehér állapota mindjárt kezdetben 
reménytelen volt és ma reggel csakugyan 
bele is halt sebeibe. A rendőrség Dongo­
la Gyula és Vangyula József bridgeporti 
lakosokat, kiket a gyilkos szurkálással 
vádolnak, letartóztatta és fogva tartotta 
őket a f. hó 28-án tartandó tárgyalásig.

HALÁLOZÁS. Bodnár József 31 éves, 
nős bridgeporti lakos (Göncz) tüdő- és 
bélsorvadásban f. hó 23-án d. u. 3 órakor 
jobblétre szenderült. Özvegyén, szül. 
Csáky Márián kívül János fia gyászolja. 
A temetése vasárnapon ment végbe. A te­
metésen a Rákóczy-Egylet, ahová az el­
hunyt is tartozott, testületileg vonult ki 
az egyleti zászlóval. A temetést pedig 
Lesko János és fia temetésrendező intézte 
a legnagyobb rendben és szakértelemmel, 
a halottat pedig főt. Neurihrer Ödön 
apát plébános ur szentelte be.

HÁZI PERPATVAR. Ruttkay József 
bridgeporti Spruce St.. 237. sz. a. lakos, 
csütörtökön este többet vett be abból a 
„jóból“ a kelleténél és hazamenvén, min­
den eltörhető edényt eltört, nem hagyott 
mást egészben, csak egy fazekat és tá­
nyért, ezt is csak azért, hogy ha felesége 
megjön a munkából, azokat rajta törje el.- 
De kísérlete a fazékkal nem sikerülvén: 
felesége felkapta az utolsó tányért is és 
úgy odavágta élete párja arczához, hogy 
nemcsak a tányér tört el, hanem mara­
dandó emléket hagyott hátra kedves fér­
je arezán. Ezek után természetes, hogy 
Ruttkayné asszony igyekezett a házat mi­
nél előbb, feltűnés nélkül elhagyni.

NYILATKOZAT. A Bevándorló f. hó 
21-iki számában egy hir jelent meg felő­
lem, mely nem felel meg a valóságnak. 
Mert én nem szöktem meg. hanem egy 
sürgős távirat folytan eltávoztam St. 
Loui-ba', ahonnan visszatérve, ezentúl is 
állandóan Bridgeporton akarok lakni. Az 
sem való. hogy nekem valakivel viszo­
nyom lett volna, hanem az egész csak köl­
tött mese. Tisztelettel Bridgeport. 1909. 
szeptember 22-én. Hajnal Sándor.
~ VÉR NEM VÁLIK VÍZZÉ. Marcinkó 
János, annak a Marcinkó Emilnek az öcs- 
ese, ki Neumannéval szökött meg f. hó 
11-én, rendőri assziszteneziával esküdött 
örök hűséget (?) Seeman Juliskának. 
Tegnap óta nyomtalanul eltűnt Bridge- 
portról, itthagyva esküdt feleségét a leg­
nagyobb kétségbeesésben és áldott álla­
potban. De siratja őt más leány is... 
aki szintén nagy keservében elénekelheti, 
hogy: ..Minek is van szerelem a vilá­
gon?”

Bridgeport! hirek.

Közli: Rényi Jenő.

A BRIDGEPORTI ÖSSZMAGYARSÁG 
NAGYBIZOTTSÁGÁNAK szeptember 

megtartott mulatságának leszámolá­
si, , .st ment végbe, melyből kitűnik, 

„ tiszta jövedelem $261.20, mely ösz- 
;t it. s. E. Szövetkezetének adatott 
iiatoztató elhelyezése végett. Koz- 

. : Mihály nagybizottsági elnök elmond- 
* a Labor Day mulatságát azért

ia meg, hogy az összmagyarság neiu- 
' az építendő árva- és aggok menháza 
apjának javára tökét gyűjtsön, hanem 

-,i pitsa az alapot is annak íentartásá- 
, És nem is csügged el, mert ez meg is 

! -/a mert — munkások kezébe van az iigy 
. Amidőn itt 20—25 évvel ezelőtt 

tét alkottunk, akkor csak kezet kéz- 
. I vsak arról gondoskodtunk, hogy 

■ segélyezzük és az elhalt tagokat 
évsén eltakaríthassuk, most pe- 

is kell már gondoskodnunk,
aggokat és árvákat miképp segé- 

// iá. miképp pártoljuk 1 Ez a feladat 
;i bridgeporti magyarságnak ,ezért 

mi az összes magyarokat, fogjon min- 
■ - -., ,vi k.-zet. hogy ezt a nemes eszmét mi­

liői megvalósíthassuk. Ezután a 
• i/ ittság elhatározta, hogy az októ- 

1 ’.ki ünnepet a rákövetkező vasárnap 
a mi-ír. programm elkészítéséhez 

í-ap'ik helybeli képviselőit meghívják.
A MULATSÁG VÉGE. Fehér Dezső

- ; s honfitársunk hétfőröl-keddre vir- 
éjjel kissé jobban mulatott — mint- 

aa - előre is vesztét érezte volna 
ü mulatsáe vége összeszólalkozás volt a 
l a.;;ások, czimborák, földik között, külö-

banyig zsóló jegyért. A Clermont sike­
rült.

Később Fulton az amerikai-angol hábo­
rú idejében hajója iránti lelkesedésből, 
hogy a győzelmet hazájának biztosítsa, a 
gőzt hadihajóra is akarta alkalmazni, de 
a háború befejezést nyert, mielőtt az első 
hadihajóval elkészült volna. Nemsokára 
azután Fulton meghalt. Még élt, midőn 
az első hadihajót vizrebocsátották, de
nem láthatta annak működését.

* * *

A tudás terjesztője. A napokban halt 
meg egy ember, aki többet tett a tudás 
terjesztése érdekében, mint bárki más 
kortársai közül. Ez Robert Hoe, a világ 
legnagyobb nyomtatógépgyárosa volt. 
Iloe-nak atyja és nagyatyja is nyomdai 
gépeket készített. Az ö gépeit csaknem a 
világ minden országában használják, s 
nyomtatnak rajta könyveket, folyóirato­
kat és hírlapokat csaknem minden nyel­
ven, mely elég előrehaladott ahhoz, hogy 
saját irodalommal bírjon.

Mielőtt a Iloe által tökéletesített gé­
pek forgalomba kerültek, az irodalmi ter­
mékeket nem lehetett széles körben ter­
jeszteni előállításuk roppant költséges 
volta miatt. Azok az óriási csodaalkotá­
sok, melyeket a nyomdai gépek terén le­
het látni, mind a Hoe lángeszének remek­
művei. I-Ioe nem volt közönséges mester­
ember ; ő nem elégedett meg azzal, hogy 
jó munkát csináljon, hanem folytonosan 
azon törte a fejét, hogy hogyan lehetne 
még jobbat, még tökéletesebbet alkotni.

Az a szolgálat, melyet a demokráczia 
ügyének és a tudás terjesztésének Hoe a 
nyomdai gépek tökéletesítésével tett, 
megbecsülhetetlen. A művelődés terjedé­
se, s mai állapota szinte elképzelhetetlen 
volna az olcsó újságok, s könyvek nélkül, 
melyek előállítását a gyors nyomógépek 
tették lehetővé. Az ember, aki ezek tö­
kéletesítésén dolgozott, az utókor hálájá­
ra érdemes.

* * *

Az újvilág szégyene. Az Egyesült Álla­
mok bevándorlói, leendő polgárai meg­
döbbenve tapasztalják, hogy sikerült az 
Egyesült Államokba is az óvilág egy ré­
szét. káros fekélyét, a bürokratizmust be­
importálni. Az Egyesült Államok hivata­
los gépezetének nem válik dicséretére az 
a botrányos módszer, amivel a polgárjo­
got megszerezni óhajtó leendő polgárok a 
new yorki polgárosítás! hivatalban talál­
koznak.

Évek óta hangzik a panasz, hogy a hi­
vatal nem rendelkezik elegendő erővel a 
jelentkezők ügyeinek gyors lebonyolítá­
sára. Az állapotok a botrány tetőfokát 
érték el a napokban, midőn több mint 
ezer ember verekedett, hogy a hivatalba 
első papírjáért bejuthasson, de akiknek 
nagyobbrészét ismét üres kézzel küldték 
haza.

Szégyenletes dolog, hogy az ország leg­
nagyobb kikötőjénél, s legnagyobb váro­
sában ilyen állapotok vannak. A beván­
dorlóknak joguk van ahhoz, hogy a pol­
gárjogot a törvény keretén belül minden 
halasztás nélkül megszerezhessék.

Ligeti Imre.

Előfizetőink.

Újvilági reflexiók.
Fulton Róbert, a sokoldalú lángész.

Fulton Róbert, akinek emlékét most New 
York állam olyan nagyszabású módon ün­
nepli, sokoldalú lángész volt. Mint felta­
láló, mint festőművész, mint hazafi egy­
aránt kitűnt. Mint a legtöbb géniusznak, 
neki is sok nehézséggel kellett megküzde­
nie, mig sikert aratott.

Azt az eszmét, hogy hajókat gőz által 
lehessen mozgásba hozni, eleinte csaknem 
mindenki őrült hóbortnak mondta. És 
ma ez a hóbort tartja mozgásban a világ 
nemzetközi kereskedelmét.

Fulton Amerikában született ir szülők­
től. Fiatal korában festéssel és rajzolás­
sal kereste kenyerét Philadelphiában. Ké­
sőbb Angolországba ment, hogy ott foly­
tassa a művészet tanulmányozását, s e 
közben támadt eszméje a gőzhajózás 
megvalósításáról. Miután nem volt ké­
pes Angliában támogatást találni eszméje 
kivitelére, visszatért Amerikába, ahol Li­
vingston párizsi amerikai nagykövet 
pénzbeli támogatásával megépítette a 
Clermontot, az első gőzhajót, amelynek 
hü reprodukeziója most járja a new yorki 
vizeket.

A hajó a parton összegyűlt nagy néptö­
meg nevetése közt készülődött első próba­
út jára. A nevetés azonban éljenzéssé 
változott, midőn a hajó szépen megindult, 
s minden baj nélkül eljutott Albany-ig. 
Az indulás arról a helyről történt, ahol a 
mai West tizedik utcza vége van. A kö­
vetkező napokban már rendes járatokat 
tartottak, s Fulton és társai tizennégy 
dollárt számítottak egy New Yorktól Al-

Nyilvános nyugtázás hetenkint.

WILLIAM S. SUSSMAN
Hí Gr A TL Alit-ELADÁS ÉS BIZTOSÍTÁS. KoLCScKCK INGATLANOKBA.

Telefon 4219 John.

NEW YORK,

Ha meg akar gyógyulni.
HASZNÁLJA A

Mersits-féle INJECTIN és a Mersits-féle SANCTIN-CSEPPEK-et.
Ezen szerek biztosan és gyorsan gyógyítanak fájdalmas folyást, kínzó gyula- 

dást; akár friss a baj, akár régi keletű, hatásuk gyors es biztos. — Az INJECTIN 
mint befecskendezendő szer lesz használva, a SANCTIN-cseppek mint vértisztitó, 
a baj gyorsabb gyógyulását biztosítja. Egy üveg INJECTIN ára SO cent. Postán 
1 dollár. Hozzávaló finom fekete gummifecskendő 35 cent. Postán 40 cent. A 
SAHCTIN-cseppek üvegje 50 cent. Postán 60 cent. — NE HANYAGOLJA EL 
BAJÁT, hanem küldjön az alanti czimre 2 dollárt papírpénzben, vagy money orde­
ren és mi elküldünk önnek 1 üveg INJECTIN-, 1 üveg SANCTIN-cscppet és egy 
legfinomabb fecskendőt, úgy hogy ott már nem fizet rá semmit se többet. A cso­
magon semmi felírás a czimén kívül nem lesz. Teljes titoktartást biztosítunk. 
Ezen kitűnő szerek egyedül a Clevelandi Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertár­
ban (Bed Cross Pharmacy) kaphatók és ha postán rendeli, czimezze a levelet egy­
szerűen magyarul igy: „VÖRÖS KERESZT ” magyar gyógyszertár, 8901 Buckeye 
Road és 89-ik utcza, Cleveland, O.

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ“ czimü könyvért.
INGYEN KÜLDJÜK MEG.-------------— INGYEN KÜLDJÜK MEG.

ROSETT M. Bankházai
30 év óta fermállanak 

főüzlet: 197 STANTON STREET - - NEW YORK
FIÓKÜZLETEK:

477 STATE STREET, .................................................... PERTH AMBOY, N. J.
145 MONTGOMERY STREET, ...................................  JERSEY CITY, N. J.
22 N. MAIN STREET, ....................................................  WILKESBARRE, Pa.
142 FEDERAL STREET, ................................................  YOUNGSTOWN, 0.

PÉNZKÜLDÉS, HAJÓJEGY-, JOGÜZLET.

Magyar gyógyintézet Pittsburgban.

Gyengítő éj- 
férfieröt rövid idő 

személyesen
be nem "jöhet, írja le baját lelkiismeretesen és mi azonnal adunk tanácsot.

Irodai órák mindennap reggel 9-től esti 6-ig, vasárnap délután 3-ig. Szerdán és szom­
baton reggel 9-től esti 9-ig.

DR. REGAN EUROPA MEDICAL CO.,
8720 PENN AVENUE,--------------------------------------------- PITTSBURG, Pa.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt nyugtázzuk a 
„BEVÁNDORLÓ“-ra való előfizetéseket. 
Aki az egyik héten akár ügynöknek, akár 
posta utján fizetett s a fizetést követő 
számban a megtörtént fizetésről nem ta­
lálja e rovatban a nyugtát, a saját és a 
lap érdekében cselekszik, ha a mulasztás­
ról bennünket haladéktalanul értesít.

Két évre fizetett Congoban Titka Já­
nos.

Másfél évre fizetett Congoban Morvay 
János, Tóth testvérek; Jessupon Pirhalla 
A. M.

Egész évre fizetett Congoban Macsik 
Lajos; Gloustérén Alföldi János; Hem- 
lockon Kónya József; Bridgeporton Ká­
dár Lajos; Johnstownban főt. Fényes La­
jos; Jolieten Gruber János, Holpert Pé­
ter, Elliás Pál, Horváth János, Pállá La­
jos, Varga János, Endredy A., Csizmadia 
Ferencz, Gerencsér József, Czigány Ven­
del, Bognár Imre, Ács Imre, Szakács Ist­
ván, Kertész István, Tóth István; Auro­
rán Nagy Albert, Zajka D., Orbán Mik­
lós, Anderko J.; Columbusban Pobojeser- 
viis István, Németh Ferencz; Bloom- 
fielden tiszteletes Azary Pál; New 
Bruns Wicken Fuchs Armin, Vági Pál, 
Vincze Zsigmond; East Chicagóban 
New Brunswicken Fuchs Ármin, Vági 
Pál, Vincze Zsigmond; East Chicagóban 
Krámmer Antal, Grábán János; Perth 
Amboyban Szabó Károly; Dunbaron 
tiszt. Vécsey Emil.

Félévre fizetett New Yorkban özv. Me- 
zey Józsefné, Béres Mariska, Szvergyán

■aassassflÄ!■ w«.«.      — i. — . =---------■—----------------------------------

I DJ! STÁR SZÍNHÁZ DJ! i
< Pocahontas városának látványossága. \

MINDEN ESTE UJ KÉPEK, UJ ÉNEKSZÁMOK ZENEKISÉRET ► 
O MELLETT. ÉS SOK MÁSFÉLE LÁTVÁNYOSSÁG. SENKI EL £
<> NE MULASSZA MEGTEKINTENI POCAHONTASNAK EZT A <>

LÁTVÁNYOSSÁGÁT. ÖT CENTÉRT KITŰNŐ ÉLVEZETBEN LE- > 
^ HÉT RÉSZESÜLNI. ^

<> MOST NYÍLT MEG EZ A MOZGÓKÉP- O
O -------------------------------------------------------■>
O SZÍNHÁZ A RÉGI KUGLIZÓ HELYÉN. >
c> ------------------------------------------------- — <>

<> JOS MALTZ, tulajdonos. \

ROBERT LEWIN & CO.
% 14 Shmithfield St., PITTSBURG, PA.
£ Az Egyesült Államokban élő magyaroknak legnagyobb és legrégibb bevásárló 
^ helye borok és pálinkák számára.

Harminczéves fennállása óta
a legolcsóbb, legjobb és legtisztább italok mindig itt voltak kaphatók. A rak-

Y ° tár, mely Pittsburgnak látványosága,
<> 14 SHMITHFIELD STREET
4> alatt van. Magyarok, keressétek fel csak egyszer a megrendelestekkel a Ro- 
4> BERT LEWIN & CO. czéget s meg fogtok győződni arról, hogy ott kisüstön
Y főtt valódi törkölyt és igazi hazai szilvóriumot fogtok kapni.
Y .......ötdolláron felüli rendelésnél az express-költség meg lesz térítve.:::::
Y a PÉNZ MONEY ORDEREN ELŐRE BEKÜLDENDŐ.

Péter; Congoban Csűri János, Ko- 
lány János, László János; Hemlockon Su- 
hajda Ferencz; Hollisteren Szollár Fe­
rencz, Kocsis János; South Sharonban 
főt. Petrassovics Elek; Sewarenben Sipos 
József; Bridgeporton Varga Mihály, 
Kecskeméthy Béla, -Tyukodi Endre, Pi- 
láth István; Tomkinsvillen dr. Székely 
Szilárd; Torringtonban Orbán Sándor, 
Krasznay András, Balogh István; Engle- 
woodon Toplánszky Minnie; Jollieten Ro- 
boczy Andor, Mosolygó István; Bayonne- 
ban Zapotoczky József; Passaicon Vag- 
dacs Mária, Koran Pál, Ledsziczky Róza; 
New Brunswickon Puskás Péter, dr. Il­

lés Béla, Holdstem János; Garyban Csó­
ka Sándor; East Chicagóban Papp Péter, 
Blederian Demeter, Ilompock József; 
Chicagóban Nagy Endre; Whitingen 
Elek György; Parkersburgban Aczél Sán­
dor; Pleasant Cityben Millv József; 
Perth Amboyban Balassa Gábor. Dénes 
György, Goldberger Jakab; South Rive- 
ren Monusz János; Ferrisben Kocsis 
György.

Negyedévre fizetett New Yorkban 
Ilaschka Ádám; New Brunswicken Pus­
kás Sándor, Goreczki Gusztáv; Perth 
Amboyban Melko István, Magyar Fe­
rencz; Aurorán Orbán Géza.
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SZILÁNKOK.

— Megírtuk, hogy Ferencz József min­
den magyar nemzeti követelésnek rideg 
viszautasitása okozta a Wekerle-kormany
uibol való lemondását.

0 * # *
-Csodálatos, hogy Ferencz József 

mindig akkor mutatkozik legridegebb­
nek. amikor végignézte a hadgyakorlato­
kat De jobban mondva, nem is csodala­
tos. Ellenkezőleg. Nagyon természetes.
•V hadgyakorlatokon látja az erejét. A 
magyar vért. melyet kizárólagosan az o 
rendelkezésére bocsát a nemzet. A szu 
ronyokat. a kardokat, az ágyukat, miket 
a kiéhezett és agyonsanyargatott nemzet
az ő számára vesz meg. Neki maga a 
nemzet adta meg az erőszak gyakorláséra 
alkalmas eszközöket. Magának a nemzet­
nek nincsen, nem maradt semmije. Csak 
a magyarok Istenébe vetett rendületlen 
bizalma. Hej. magyarok nagy es hatal­
mas Istene, szórd le már valahaim hara­
godnak gyújtó villámait hű népednek el­
lenségeire !

* 3 *

_Cincinnatiban megmozdultak az asz-
szonyok. Azon férfiak ellen indították 
meg a mozgalmat, akik hűtlenül elhagy­
ják feleségeiket. Azt követelik a tör­
vényhozástól, hogy az ily férfiakkal ak­
képp bánjanak el, ahogy a katonaszoke- 
„vekkel szoktak elbánni. Hadbíróság ele 
akarják őket állíttatni. A követelésük­
kel Cincinnati asszonyai maguk ismertek 
el hogv náluk a házasélet háborús élet.

* * *

— A Verhovay-Egylet pittsburgi kon- 
vencziója után clevelandi laptársunk, a 
Szabadság, kisebb-nagyobb czikkekben 
ismételve kijelentette, hogy a Magyar
Hirmondó-nak a Verhovay-Egylet-nek hi­
vatalos lapjává történt megválasztasa 
törvényellenes volt. A Szabadság most 
megvette a Magyar Hirmondó-t. Vájjon 
a Szabadság most is ragaszkodik-e akkor 
tett kijelentéseihez és elfoglalt álláspont­
jához?

_Xew York ünnepi díszben van. Az
emberek milliói özönlöttek ide a mesés 
I Iudson—Fulton-ünnepély megtekintésé­
re. A világ majdnem minden országa 
ideküldte képviseletét. Csak maga az 
Egyesült Államok elnöke tartja magat 
távol az ünnepélytől. A messze nyugaton 
utazik, míg a köztársaság legnagyobb va­
rosa fényárban úszik. Nem jo atya az,
aki gyermekeinek örömünnepéről.szándé­
kosán elmarad.

* « *

_ Cook már itt van New Yorkban. 
Peary most jön. Itt azután a két férfiú, 
akiknek mindegyike azt állítja magama- 
gáról. hogy ö fedezte fel az északi sarkot, 
egymással szembe fog szállni. Bennün­
ket alig érdekel e két, különben tudós 
férfin piaezi lármája. Bennünket egye­
dül az érdekel, vájjon tényleg felfedez­
ték-e az északi sarkot.

# * *
— Egv német lap Aehrenthal osztrák 

külügyminisztert az osztrák Bismarck­
nak nevezi. Mit vétett Bismarck? A ne­
met vaskanezellár még a francziakat is 
németségre kényszerít ette, ^ Aehrentha 
alatt azonban még a császárvárosban is 
elpáholták a németeket a csehek.

A választás.

Republikánus jelölt New Yorkban.

New York városában a választások 
esakoly figyelmet és érdeklődést követel­
nek, mint akár a nemzeti választások.
New York ennek a hatalmas köztársaság­
nak szive s ami ebből a városból kiindul, 
az irányítja jobbára az Egyesült Államok 
közéletét.

Az utolsó években ez a világváros ro­
hamosan fejlődött — visszafelé. A kép­
mutatók kezdtek elhatalmasodni itt is es 
a saját maguk szűk látókörébe akartak 
szorítani az emberek millióit. ^ A vallás és 
a jó erkölcsök nevében hajszát indítottak 
meg minden ellen, ami nemcsak megenge­
dett. de egyenesen kívánatos és szükséges 
élvezet. Különösen a szegény embernek 
jogait akarták a szükkeblüség ollójával 
megnyirbálni és álszenteskedőket akartak 
nevelni szabad férfiakból.

Ez ellen kell, hogy a polgárság a vá­
lasztási urnánál tiltakozzék.

Egy hónap múlva New York polgársá­
ga polgármestert választ négy esztendő­
re. A republikánus párt már megnevezte 
a jelöltjét Bannard T. Ottó személyében, 
akinek neve az ország kereskedelmi vilá­
gában előnyösen ismert. Kitűnő, szilárd, 
hajthatatlan jellemnek mondják. Szép 
tulajdonságok, de ezek korántsem elegen­
dők e nagy kozmopolita városnak kor­
mányzására. New York város polgármes­
terének tudnia kell, hogy ez a város a 
nemzetiségek mozaikja s hogy minden 
egyes nemzetiségnek inasok a szokásai. 
Tekintetbe kell vennie ezeket a szokáso­
kat s meg kell bénítania azokat a törek­
véseket, melyek az idegenszármazásuakat 
meg akarják fosztani szokásaik gyakor­
lásának lehetőségétől. Véget kell vetnie 
a képmutatásnak és álszenteskedésnek, 
utat kell nyitnia a szabadelvüség levegő­
je számára.

Ha Bannard az ő programmjában eze­
ket az elveket fogja vallani, annál szíve­
sebben fogjuk őt támogatni, mert a re­
publikánus párt jelöltje. Ha azonban 
nem fog nyíltan szint vallani, ha nem 
üzen mindjárt a programmjában hadat a 
szükkeblüségnek, mi, habár lapunk min­
dig republikánus volt, oly jelölt mellé fo­
gunk állni, aki biztosítékot nyújt arra 
nézve, hogy a polgárok egyéni jogai és 
szokásai sértetlenek fognak maradni, aki 
meggyőz bennünket arról, hogy ezt a vá­
rosóriást nem fogja átszolgáltatni egy 
maroknyi képmutatónak.

Több napfény, kevesebb púder. Rév. 
Bustard, a Rockefeller uj clevelandi tem­
plomának lelkésze első egyházi beszédé­
ben hevesen kikelt a nők azon szokása el­
len, hogy festik és puderozzák magukat.
_ Ha a nők — ugymand — kevesebbet
járnának éjjeli mulatságokra, kevesebbet 
mutatnák magukat a lámpafénynél, s a 
helyett többet járnának a napfényben és 
a szabad levegőn, akkor kevesebb púder­
ra és festékre volna szükségük. A jó 
arezszin és jó egészség elnyerésére leg­
jobbak a következő szabályok: Tiszta, er­
kölcsös életet kell élni; rendszeres moz­
gási gyakorlatokat kell végezni; alud, 
junk eleget jól szellőzött szobában; nem 
szabad nehéz, zsíros ételeket enni; in­
kább kevesebb ételt fogyasztani, s azt jól 
megemészteni, az ételt jól meg kell rágni, 
illetve ne bízzuk a fogak munkáját a gyo­
morra. Qsak ép testben lakhatik erős lé­
lek.

Uj tarifabizottság. Taft elnök uj vám­
tarifabizottságot nevezett ki, mely szom­
baton ült össze először, hogy működését 
megkezdje. A bizottság feladata a kül­
földi államok vámtételeinek, valamint an­
nak a hatásnak, melyet az amerikai uj 
vámtarifa a kül- és belföldi kereskede­
lemre tett, tanulmányozása. A bizottság 
egyszersmind megállapítja az uj vámtari

fa gyöngéit, s módot fog keresni azok or 
voslására.

Hamispénzgyár Pittsburgban. A szö­
vetségi kormány titkos rendőrsége 1 itts 
brugban hamis pénzverdét fedezett e .
A pénzverde tulajdonosát, egy John or 
don nevű külföldi embert letartóztattak.
A gyárban igen sok 5, 10 centes és feldo 
láros pénzdarabokat találtak, me ye 
rendkívül ügyes hamisítványoknak bizo­
nyultak. _ .

ötvenegynapi bojt. William H. Maire
clevelandi polgár, a héten fejezte be öt- 
venegynapi böjtölését. Maire gyomorba.] 
ban szenvedett, melyen az orvosok nem 
tudtak segíteni, s azért ennek a hosszú 
böjtkúrának vetette magát alá. Ez idő 
alatt nem evett semmit, s italul csupán 
vizet használt, Testi súlyából 40 fontot 
veszített. Maire azt állítja, hogy teljesen 
jól érzi magát.

Taft délvidéki politikája. Dickinson 
hadügyminiszter Nashville-ben, Tenn., 
nagy beszédet tartott, melyben Taft di­
cséretét zengte, s az ő érdemének tudta 
be a déliek előnyös politikai helyzetét.

— Meg vagyok róla győződve,^ — mon­
da — hogy az elnök magatartását nem 
befolyásolja az a szempont, hogy szavaza­
tot nyerjen a déliektől. Ő elegendő juta­
lomnak tekinti azt, ha sikerül békét te­
remtenie ott, ahol azelőtt egyenetlenség 
uralkodott, s ha sikerül egészséges politi­
kai alapot teremtenie a különböző fajok­
nak a délvidéken való kölcsönös együtt­
működésére.

Arany a kutban. New Wilmingtonban, 
Pa., egy farmer megvette egy nemrég el­
halt zsugori farmját, s egy, a farmon levő 
régi, kiszáradt kút fenekén 8500 dollárt 
talált aranyban. Az arany egy ócska 
bögrében volt elrejtve.

Egy őrült elrablása. A philadelphiai 
rendőrség buzgón keres két ismeretlen 
embert, akik a primrosei őrültek házából 
egy McDonald nevű gazdag asszonyt el­
raboltak, s automobiljukon ismeretlen 
helyre elvittek. Az asszonyt mint elme­
beteget kezelték az intézetben. A rablók 
az asszony ápolóit leverték, s az asszonyt 
erőszakkal elhurczolták.

A sztrájk.

Véres zendülés a Montana állambeli 
Butteban.

Alig mult el a válság, alig élvezhetjük 
a visszatérő jólét első áldásait, mikor itt 
is, ott is békés szerszám helyett fegyvert 
szorítanak a munkásnép kezébe.

Most a Montana állambeli Butiéból ér­
kezik be a rémhír. Az ottani bányamun­
kásokat is üres ígéretekkel hitegették a 
vállalkozók s mikor a munkások most az 
Ígéretek beváltását követelték, kinevet­
ték őket.

Ezer bányamunkás ekkor sztrájkba 
ment. A tőkét ez sem bírta tagadó állás­
pontjának elhagyására, hanem inkább 
azonnal megtöltötte a bányákat sztrájk­
törőkkel. Ez annyira elkeserítette a ki­
játszott, hitványul megcsalt sztrájkoló- 
kat, hogy felfegyverkeztek és a tóke erő­
szakával szemben ők is erőszakhoz akar­
tak folyamodni. Ennek megakadályozá­
sára kirukkolt a tőkének szolgálatkész 
szövetségese: a rendőrség és katonaság. 
A sztrájkotokat persze széjjelverték. 
Most népgyülést hívtak egybe, amelyen 
a város lakosságának támogatását kei ik 
igazságos ügyük megvédése dolgában.

HAJÓJEGYÉT:
VEGYE MEG

_ . ton»BANHAß NA C.

mm V KOM akar szép regényt INGYEN kap olyant 
Oil vLi üulil ha erre a czimre küld egy ketezen-

tes bélyeget: RUTTKAY JENu 
106 AVENUE B, NEW YORK

Művésznő az üdv hadseregében. Nagy 
feltűnést kelt a berlini művészkörökben 
a Deutsche Theater egy előkelő tagjának
_Hedwig Mangel színésznőnek — az az
elhatározása, hogy a színi pályát elhagy­
ja, s belép az üdv hadseregébe, hogy a 
vallás terjesztésére adja magát. A tehet­
séges művésznőn vallási rajongás vett 
erőt, s elhatározása okául azt irta kolle­
gáinak, hogy a színészi pálya kárhozatos, 
s kísértésekkel van telve; vallási nézetei­
vel nem egyezik meg, hogy e pályán to­
vábbra is megmaradjon.

Uj forradalom Spanyolországban. Spa­
nyolország ismét komoly veszedelem előtt 
áll. Madridban, Barczelonában és Sara- 
gossában a nemrég levert forradalom is­
mét kitörni készül. A helyzetet a napról- 
napra történő újabb elfogatások még job­
ban elmérgesitik. Alig múlik el nap, 
hogy bombamerényletet ne követnének 
el e városok valamelyikében. A házak 
falaira a legutóbbi éjek egyikén izgató 
tartalmú plakátokat ragasztottak, melye­
ken az elfogott Fefrer anarkhista-vezér 
szabadonbocsátását, vagy a király fejét 
követelik.

Rosszul áll a spanyolok helyzete a ma­
rokkói hareztéren is. Nemcsak, hogy a 
mórokon nem tudtak eddig döntő győzel­
met aratni, de konfliktusba keveredtek a 
marokkói szultánnál, a hivatalos Marok­
kóval is. A szultán háborúval fenyegető­
zik. s már el is rendelte a mozgósítást.

A szerencsés Roosevelt. Rooseveltet 
vadászszerencséje még egy pillanatra sem 
hagyta el afrikai tartózkodása óta. Most 
ismét két elefántot sikerült leteritenie.
Fia, Kermit sem maradt hátra, amennyi­
ben ez utóbbi egy elefántot és egy vízilo­
vat lőtt.

Carnegie és a császár. Ferencz József 
császár a napokban nézte meg azt az önt­
vényt, melyet Carnegie a bécsi természet­
rajzi .múzeumnak ajándékozott, s mely a 
Diplodocust, az özönvíz előtti korszak 
egy óriási állat példány at ábrázolja. A 
császár nagy érdeklődéssel nézte az érté­
kes ajándékot, s köszönetét fejezte ki 
Carnegienek bőkezűségéért.

A dán véderő. A dán törvényhozás 
mindkét háza nagyfontosságu törvényja­
vaslatot fogadott el, mely felhatalmazza 
a kormányt arra, hogy a véderő minden 
ágát jelentékeny költséggel fejleszsze és 
erősítse. Uj erődítményeket, hadihajó­
kat fognak építeni, s uj, modern fegyve­
reket beszerezni.

Halál a fogság helyett. Oshban, ázsiai 
Oroszországban történt, hogy az ottani 
fegyházból tizenkilenez fegyenez tört ki, 
ez utón igyekezve menekülést keresni. A 
foglyok a rendes napi séta alkalmával 
megtámadták az őröket, mire ezek a ka­
tonaságot hívták elő. A katonák sortü- 
zet bocsátottak a menekülőkre, akik kö­
zül kilenczen meghaltak, kilenczen súlyo­
san megsebesültek, s csak egynek sike­
rült megmenekülni.

A fanatizmus kitörései. Középkori val­
lási türelmetlenség uralkodik még most 
is Spanyolországban. Castro városában, 
Barcelona közelében, a fanatizmus a na­
pokban véres összeütközésben tört ki, 
melynek két emberélet és 56 sebesült 
esett áldozatul.

Egy egyházi körmenetet a íelfegyver- 
zett csőcselék megtámadott. Egy papot, 
s egv másik embert megöltek, s az ennek 
nyomán kitört véres verekedésben 56 em­
ber súlyosan megsebesült, mielőtt a meg­
érkezett zsandárok közbeléphettek volna.

Az ipar fellendülése. A német aezél- 
ipari szövetség jelentése szerint a szövet­
ség tagjainak ebben a hónapban 200.000 
tonnával több rendelésük volt, mint a 
múlt év ugyanezen időszakában.

Kalózok merénylete. A Philippini szi­
getek déli kikötőiből érkezett hírek sze­
rint mór kolózok megtámadták a ,,Soia 
nevű, az Egyesült Államok tulajdonát 
képező vámszolgálatot tejesitő hajót, a 
személyzetet legyilkoltak, s a hajót kira­
bolták. A hir még nincs hivatalosan meg­
erősítve.

A spanyolok Marokkóban. Spanyol 
forrásból érkezett hírek szerint a spanyo­
lokkal hadakozó mórok ellentállása mind­
jobban gyengül. Az ellenség élelmisze­
rek hiánya miatt igen kétségbeesett álla­
potban van. A riff-vezérek kísérletet tet­
tek arra, hogy békét eszközöljenek ki a

spanyoloktól. Számos mór, aki eddig az 
ellenség táborában harczolt, csatlakozik a 
spanyolokhoz feltétlen megadással.

Japán gyöngyhalászat. A japánok Sa­
chalin szigetén gyöngyhalászatot rendez­
tek be, mely váratlanul gazdag ered- 
ménvnyel járt. Rendkívül nagy mennyi­
ségű és ritka kiváló minőségű gyöngyö­
ket hoztak napfényre.

A német kanczellár Bécsben. A hő si 
lapok heves kirohanásokat intéznek dr. 
Bettman-IIallwcg német birodalmi kan­
cellár ellen, aki legutóbbi bécsi látoga­
tása alkalmával szerintük nem hagyott 
hátra kellemes beny »másokat. 1 ártalmat­
lan és frázisokkal telt beszédei sok kétér­
telműségnek adtak helyet. A bécsi sógo­
rok véleményét azonban nem kell kész­
pénznek venni, mert a kirohanások befe­
jezésénél kibújt a szeg a zsákból. Mint a 
czikkekböl kitűnik, különösen az fájt a 
bécsieknek, hogy a kanczellár a magyar 
hírlapírókkal igen barátkozott s a csá­
szárról mint Magyarország királyáról be­
szélt.

Kiss Emil.
new yorki magyar bankár, 104 SECOND 
AVE., NEW YORK, példás pontossága, 
lelkiismeretessége és a magyarság iránt 
minden alkalommal tanúsított jóindulata 
folytán egyike a legismertebb és legkere­
settebb magyar bankároknak az Egye­
sült Államokban. Aki akár pénzküldés­
sel, akár hajójegy dolgában, akár köz­
jegyzői vagy bárminemű más ügyben 
KISS EMIL-hez fordult, mindig a legna­
gyobb elismeréssel és hálával emlékezik 
meg róla.

Olvasóinkhoz.
dr. VASVÁRY W. JENŐ ur, lapunk 

volt segédszerkesztője, pittsburgi iro­
dánk élére állott. FABÓK VINCZE ur 
new brunswicki irodánkat.FEHÉR JENŐ 
ur pocahontasi, RÉNYI JENŐ ur bridge- 
porti és TÓTH PÁL ur passaici irodánkat 
vezetik. Mindezek az urak teljhatalmú 
megbizottaink, akik úgy előfizetési, mint 
hirdetési dijakat felvehetnek és nyugtáz­
hatnak.

A Bevándorló kiadóhivatala. 

Eredeti üzlet postai megrendelésekre

Legolcsóbb árak
SZILVORIUMRA, TÖRKÖLYRE, 
COGNACRA, GIN RE, WHISKEYRE

Küldje be a megrendelését
MARBLE PALACE LIQUOR CO.,

Wheeling, W. Va. 
1125—1127 MARKET STREET, 

SÖRT IS SZÁLLÍTUNK.
!jureavit

:: DETROITI MAGYAR ORVOS::

Dr. HERBERT LEO
volt császári és királyi ezredorvos.

TITKOS_BETEGSÉGEK SZAKORVOSA
2225 JEFFERSON 
AVE., WEST:::::: DETROIT, MICH.

Szegedi rózsa
PAPRIKA, LIPTÓI TÚRÓ, LEKVÁR. DIÓ 
GOMBA, DARÁLT MÁK EGYEDÜL 

---------------- RAKTÁRA.---------------
NAGYBAN ÉS KICSINYBEN.

H. Schoenfeld 
353-355 E. 82 Street, New York.
MAGYAROK. PÁRTOLJUK A MAGYART

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos jjj 

és jó kezelés.

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10. UTCZA, NEW YORK 

— Az első és második Ave. közt.

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig- 
•Vaeiman: Remreli 10-től <3. u. 1 :-

Pénteki
na-ry számunkra és ennek „Vasárnapra 
czimü tartalmas szépirodalmi mellékletére 
felhívjuk a magyarság figyelmét. A pén­
teki nagy szám minden ujságelárusitonal 
kapható. Ára 5 cent.

DR. KIRÁLY BÉLA
KERESZTÉNY GYÓGYINTÉZETE

___123-5 Street, McKeesport Pa.
Gyógykezelek a saját intézetemben mindennemű betegséget, úgy nőknél mint fé, 

•pioLnái kés fái dalom és elaltatás nélkül.
Haskéregsérülést, rákot, jótállás mellett, operáezió nélkül végbélbajokat. Férfiaknál 

és nőknél 8—10 r.an alatt folyásokat és sebeket, amelyek más orvosok kezelese alatt

levélbeli'1 megkeresésekben említsék a „BEVÁNDORLÓ“-!.
Minden bizalmas levélre bizalmasan válaszolok.

ÉSjsasiKíStw

SZABÓ LAJOS postamester

CHROME, N. J. és VIDÉKE
EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE.

HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES ÜGYNoKE. ^
Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült “™(*7bizotTtörvényes 

Money Orderen szállítok, hol 510.000 óvadék van létévé. Minden ream o czlM:
ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást ,n0y

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.
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Hazai dolgok.
Az aradi vesztőhely megváltása.

Budapest. A magyar pénzügyminiszté- 
-délyt adott az aradi vesztőhely

■ .sárrt alakult bizottságnak egy
r. Iidézésére. A bizottság 300.000 

_. t bocsát ki, darabonkint egy ko- 
\ 300.000 sorsjegy közül 2400 

i nyeremények összértéke 100.000 
' •>£. A sorsjegyeket már most ké-
- az aradi Kossuth-szobor leleple- 

. :in hozzák először forgalomba.
- ! O10. január 8-án lesz. A fönye- 

1 5.000 korona értékű brilliáns-
■ , lesz. Ezenkívül 10.000—10.000 

rtékben még két nagyobb nyere-
- -ólnak ki. egy automobilt és egy 
féle repülőgépet.

A hazafiatlan lelkészek ellen. 
Budapest. A bányai evangélikus egy- 

■ a múlt héten tartota közgyülé- 
Zsi inszky Mihály kerületi felügyelő

- Íny Sámuel püspök elnöklésével. 
a i_rvülésnek nevezetes tárgya volt az

• -/. és tanitóválasztási szabályren- 
1 ; • : mely kimondja, hogy a pályázó 

ev u-o ákus lelkésznek magyar honpol- 
_ kell lennie, tökéletesen kell tud­
nia magyarul és valamelyik magyar teo-

- ií akadémiától kapott oklevelet kell 
utalnia. A szabályrendeletnek egy

- : pontja még hazafiasabb szellemű.
■ Id kell zárni az egyház köteléké­

ből azt a lelkészt, akinek magyar haza­
fiassága ellen kifogás tehető, vagy kor- 
t ..... - és izgatás utján akarja a lelké-

:>.11 elnyerni. Mind a két javasla- 
• gadta a közgyűlés. Tekintettel a 

.-.ni ismétlődő avengélikus pánszláv 
papi izgatásokra, a határozat nagyon üd­
vé- szköz ezek ellen.

Hatalmas paloták épülnek Pesten! 
Budapest. Olvassuk, hogy a X nrosház- 

• s Koronaherezeg-utczára néző 11a- 
ri-vh-bazár tulajdonosai a házat lebontat- 
j . . a ház helyén négy uj palotát épít­
tetnek olyanformán, hogy a Koronaher- 

atczát a Városház-térrel egy tíz mé- 
. ntczával kötnék össze, 3 millió 

korona költséggel. A másik terv szerint 
. Y i-zi-utczában levő Adriai Biztositó 
Társaság és a Koronaherczeg-utczában le- 
v , gi-'.f Szapáry-féle házak helyén díszes 
palotákat építenek és a Váezi-utczát a 
K ronaherczeg-utczával szintén egy tiz 
méter szélességű ntczával kötik össze.

A kenyér hiénáinak boszuja. 
Budapest. Az a nemes és okos eszme, 

hogy Budapest hatósági kenyérgyárral 
tövé' mecr a gaz kenyéruzsorások rablá­
sait: Biró Henrik fővárosi bizottsági tagé 
volt. Jellemző ezekre a rongy gazokra, 
hogy ezért aljas és orvboszut forraltak a 
derék ur ellen. Hetek óta küldenea neki 
a postán mindennemű gyalázatos külde- 
ményt és iuv töltik ki vakondok haragju­
kat. Legutóbb pokolgéppel is megfenye- 

tt' -k. mire most a gaz orv-boszulókat a 
r n lőrség vette nyomozás alá.

Izgató papok.
Alsókubin. Alsókubinban T omanek 

Fi'.: ián namesztúi káplán ellen izgatásért 
i ün■ nyitó eljárást tettek folyamatba és 
annak Ítélete alapján 28 napra elzárták. 
Ki- Bajor Mihály lomniczi, Révai József 

. , ,-kai és Buesek Mátyás nagykoszto- 
nyi káplánok a zsolnai vasúti állomás­

ba nyílt levelezőlapon a magyarságot 
gvalázták. A káplánok ellen meginditot- 

, a bűnvádi eljárást. Kár, hogy az Ur 
; a: ■ialkezni látszik emez aljas szolgái-

Az aradi szoczialisták vétója!
Arad. Az aradmegyei szoezialista párt 

•ározta, hogy a szoborleleplezésen tö- 
_•—n résztvesz és a szónoklatokat a 

.j- .bb csendben hallgatja meg, mig 
gyei t adóját róják le Kossuth Lajos 

. így történelmi reminiszczencziá- 
• -nitenek fel. Ha azonban a szó- 
:. .k, akár közvetve is, a napi politika 

: -it hozzák összefüggésbe Kossuth 
La ■ ünneplésével, akkor bárki legyen is 

érv :. hangos kifejezést adnak véle- 
: -Ínyüknek. Az aradiak hálásak leliet- 

kik. mert igy legalább megszaba- 
• é. attól a pokoli kéjtől, hogy Justh 

i.yu::- demosthenesi aranyszájától ájulja-

Az aradi uj pályaudvar.
Arad. A kereskedelemügyi miniszter 

. -tta az államvasutak igazgatóját, 
az aradi uj pályaudvar építkezéseire 

■ mielőbb hirdessen versenytárgya­
ié-:. hogy a vállalkozók a télen a munká­
ra kellően előkészülhetvén, kora tavasz- 

az építést megkezdhessék.
Elsült a puska.

Arad. Tót András' jómódú pécskai 
-azé.: tanyájára készülődött s a szükse- 
- - holmit felrakta kocsijára. Utoljára 
! arai:, vadászfegyverét, melyet feldobott 

any.-lén a kocsira. A puska elsült s 
>ziv,-n találta Tőt Andrást, aki nyomban 
meghalt.

Katona kell Bajának!
Baja. Baja város feliratban fordult a 

hadügyminiszterhez, hogy Baján gyalog­
sági és műszaki csapatok elhelyezésével 
helyőrségi állomást létesítsen. A kérel­
met a baja—báttaszéki hid sztratégiai 
fontosságával és azzal okolják meg, hogy 
a Duna mellett Budapesttől Újvidékig 
nincs katonai állomás.

Margit.
Besztercze. Megható szerelmi tragédia 

történt Beszterezén. Wégner Margit, egy 
fiatal urileány szerelmes volt az ottani 
közös gyalogezred egyik főhadnagyába.
A tiszt viszonozta is a leány érzelmeit, 
de a szép Margit boldogsága nagyon rö­
vid ideig tartott. Szakadás állott be a 
szerelmesek közt s ebből támadt a szomo­
rú tragédia. A leány nem tudta elviselni, 
hogy a daliás főhadnagy mást szeressen.
Egy alkalmas pillanatban, mikor nem 
vették észre, belopódzott a tiszt lakására 
s megvárta, mig gyakorlaton levő szerel­
mese visszaérkezik. Mikor aztán a fő­
hadnagy belépett a lakásba, izgalmas je­
lenet játszódott le köztük. W égner Mar­
git pedig revolvert rántott elő és a tiszt 
szemeláttára agyonlőtte magát. A bol­
dogtalan leány azonnal meghalt.

Uj plébános.
Borsodszirák. Fineicky Bélát, gyön­

gyösi állami főgimnáziumi hittanárt a 
kassai püspök kegyúri joga alapján kine­
vezte borsodszirák! plébánosnak.

A cséplőgép áldozata.
Csarnahó. Szarvas István zemplénme- 

gyei esarnahoi telkesgazda eletnemüjet 
csépelték. A gép etetésével Hornyák Ist­
ván foglalkozott. Egyszer csak Hornyák 
jobblába a cséplőgép dobjába került, 
mely azt töviben elmetszette.

Kurucz-emlék Csobánczon.
Csobáncz. A bűbájos Csobánczon, a 

melynek örök emléket állított Kisfalu(B 
Sándor a Ilimfy-dalokban, kuruczemléket 
emelnek. Bizottság alakult, amely létre 
fogja hozni azt.

Véres titok.
Déva. A livazényi vasútállomás köze­

lében, a sínek mellett egy férfi szétron­
csolt holttestét találták. A halott: Szé­
kely Péter livazényi czipész. Egészen 
kétséges, hogy Székely Péter öngyilkos 
lett-e, vagy pedig gyilkosságnak az áldo- 
zata-e?

A tigris karmai között.
Debreczen. Lévay Mihály máv. kocsi- 

rendező c2v püspökladányi állatsereglet­
ben felmászott a tigris ketreczére, hogy 
megnézze a vadállatot. A tigris a ket- 
recz rstélyához ugrott s a nyíláson ke­
resztül leharapta Lévay fél arczát. 

Szerencsétlenség egy építkezésnél. 
Debreczen. Debreczeni Jenő, a debre- 

czeni városi gázgyár- es villanitelep igaz­
gatója, miközben egy gázgyári épület 
építkezését ellenőrizte, az egyik állvány­
ról lezuhant. Az igazgatónak az esés kö­
vetkeztében vállperecze eltörött, továbbá 
jelentékeny, de nem életveszélyes zuzódá-
sokat szenvedett.

Egy anya rémtette.
Debreczen. Czakó Imréné férjes asz- 

szony újszülött csecsemőjét a csatornába 
dobta. A dolog hamarosan a rendőrség 
tudomására jutott és kőművesekkel fel­
bontatták a csatornát, ahol a csecsemőt 
még élve megtalálták. Az asszonyt letar­
tóztatták.

Kossuth-szobor Erzsébetfalván. 
Erzsébetfalva. Erzsébetfalván október 

3-án. vasárnap délelőtt 11 órakor leplezik 
le Kossuth Lajos álló-szobrát, amely f ü­
redi Richard szobrász sikerült müve. Az 
ünnepélyen Kossuth Ferencz is megjele­
nik.

Rejtelmes földsülyedés.
Felsővissó. Felsővissó melletti Batiza 

községben egy gazda udvarán a föld sü- 
lyedni kezdett és három nap alatt tiz mé­
ternyi átméretü kerek helyen a föld ti­
zenöt méternyi mélységre sülyedt alá. A 
helyszínén járt mérnökök a sülyedés okát 
eddig nem tudták megállapítani, de min­
den jel arra vall, hogy Mária Terézia ide­
jében azon a vidéken több sóbányát ak­
náztak ki és valószínű, hogy a tárna a fa­
lu alá nyúlik.

Korteskedés az Isten nevében. 
Fiume. A tanács utasítására a rendőr­

ség a katholikus horvát kongregáczió 
működését felfüggesztette, a pénztárt es 
könyveket lefoglalta. A rendőrség meg­
állapította, hogy a kongregáczió poltika- 
val is foglalkozott.

Hódmezővásárhely kölcsöne. 
Hódmezővásárhely. A város törvény­

hatósági bizottsága kimondotta, hogy a 
város a már megszavazott alkotásoknak 
véghezvitelére a Pesti Hazai Első Taka
rékpénztártól 700.000 korona kölcsönt
vesz fel. ,

A bolgár király a szepesi püspöknél. 
Igló. Ferdinand bolgár király Párvy 

Sándor szepesi püspök vendége volt Sze- 
peshelyen. Ferdinand király de előtt 
ment kíséretével automobilon Puspokhaz- 
ról. A király távozása előtt búcsút akart

mondani a püspöknek, másrészt megkö­
szönni ment a püspöknek azt a ténykedé­
sét, hogy szeptember -2án a király három 
gyermekét: Cirilt, Eudoxiát és Xazsidát 
az első szent áldozásban részesítette. Bár 
a király inkognitóban ment, a közönség 
mégis tudomást vett jelenlétéről és sokan 
kisérték a templomba. A király több áj- 
tatoskodó tótot kedves mosolylyal szólí­
tott meg. Különösen magára vonta figyel­
mét néhány mezőkövesdi matyóasszony 
sajátszerü festői öltözékével, kik a hod- 
kóczi grófi uradalomban aratómunkában 
lévén, odamentek ünnepi ájtatosságra és 
kikkel kegyes leereszkedéssel magyar 
nyelven beszélgetett. Ferdinand király a 
szegények részére nagyobb összeget ado­
mányozott. Délben a püspök vendége 
volt.

Veszett macska garázdálkodása.
Kaposvár. Egy veszett macska meg­

marta Vadkerti Gyula diákot. Adler Gyu­
la tőzsdetulajdonost, Nagy Péter építész- 
gyakornokot, Szecsődi Jolánka iskolás­
leánykát és még négy gyermeket, kiket 
valamennyikkel a Pasteur-intézetbe szál­
lítottak.

Szerencsétlenség a bányában.
Lőcse. Az ötösbányai tárnában nagy 

szerencsétlenség történt. Érczfejtés köz­
ben a földtömeg meglazult s hirtelen rá­
szakadt a bányamunkásokra. Guja László 
és Pontaleon Flórián munkások halálo­
san, egy másik társuk pedig súlyosan 
megsérült.
Magyar tudósért lelkesedő német tudós.

Marosvásárhely. Érdekes vendége van 
néhány nap óta a marosvásárhelyi kol­
légiumnak. Haeckel Pal karlsruhei egye­
temi tanár, a nagyhírű matematikus, aki 
tagja a Tudományos Akadémiának is, 
Marosvásárhelyen időzik. Haeekel tanár 
a Karlsruhetől Marosvásárhelyig terjedő 
hosszú utat ezúttal másodszor tette meg.
Tiz évvel ezelőtt rövid ideig tartózkodott 
Marosvásárhelyen, ahol a kollégium 
nagy levéltárában Bolyai Farkas és János 
ismeretlen leveleit kutatta. A tudós már 
akkor lelkes tisztelője volt a két Bolyai­
nak, különösen az ifjabbiknak, akit B. S. 
Halsted, egy amerikai matematikus, „Hal­
hatatlan János“-nak nevezett el a mun­
kájában, Haeckel tanár első utjának 
eredménye gyanánt több kisebb tanul­
mány jelent meg a két Bolvairól, azuton 
egy kritikai tanulmány „Gauss, a két 
Bolyai és a nem enklidikus geomatria 
czimmel, továbbá Gauss és a Két Bolya: 
levélváltása, végül egy nagyobb matema­
tikai munka. Mindezek a tnulmánymv és 
közlemények magyarul és részben iran- 
eziául is megjelentek; ezen tudományos 
munkásságáért viszont Haeckelt a Ma­
gyar Tudományos Akadémia kültagjává 
választotta. Haeckel Pál most már szük­
ségesnek találta, hogy a két Bolya' kri­
tikai és teljesen kimerítő életrajza meg- 
irassék és éppen ezért rászánta magat a 
második útra, hogy Marosvásárhelyen 
összegyűjtse a két Bolyaira vonatkozó 
iratokat, leveleket és egyéb felfedező em­
léktárgyakat. Haeckel úgy tervezi, hogy 
a tudományos világot rendkívül érdeklő 
munkát egyidejűleg német, angol cs ma­
gyar nyelven fogja kiadni. Ez utoobina^ 
kiadásáról a Tudományos Akadémia fog 
gondoskodni.

Várnagy és jegyző fegyelmije. 
Miskolcz. Borsodvármegye közigazga­

tási bizottsága Dókus Gyula várnagy el­
len a fegyelmit megelőző vizsgálatot el­
rendelte számlakülönbözetek és Mogyo- 
róssy cserépfalusi jegyző ellen formai 
szabálytalanságok miatt.

Nagyvárad a papi vagyon mellett. 
Nagyvárad. Hajdumegye hires, papi 

vagyon ellen irányuló határozatát a múlt 
héten tárgyalta Nagyvárad város tör­
vényhatósága. Érdekes, hogy Gábel Ja­
kab orthodox izr. igazgató indítványára 
mellőzték a katholikus papi vagyon ellen 
irányuló indítványt.

Czigánylétszám Pozsonymegyében. 
Pozsony. Pozsony me gye közigazgat asi 

bizottsági ülésén az alispán bejelentette, 
hogy augusztus hava ban összesen i2 ki- 
vándorlási útlevelet állítottak ki. Beje­
lentette továbbá, hogy a belügyminiszter 
által elrendelt ezigányösszeirás ^ eredmé­
nye a vármegyében 888 czigánycsalád 
3378 családtaggal és ezenkívül 45 kóbor- 
czigány.

Gombamérgezés.
Sümeg. A Sümeg melletti Gógánfán 

csaknem egy egész család áldozatul esett 
a mérges gombának. Csizmadia István 
napszámos gombát hozott családjának 
ebédre, amelyből napa. édesanyja, fele­
sége és leánya, sógora és ennek felesége 
ettek. Másnap reggel tört ki rajtuk a 
gombamérgezés. Orvosért küldtek, _ de 
Csizmazia feleségét és nyolcz éves leány­
káját már megmenteni nem lehetett s es­
tére kiszenvedtek. Később meghalt Csiz- 
maziának édesanyja is.

A boldogtalan asszony. 
Szabadka. Mess János szabadkai te­

metkezési vállalkozó régóta nem jpl él a

Kamatozó részvények.
Utah arany és rézbánya
MÁR MOST FIZET A RÉSZVÉNYESEKNEK TIZENKÉT SZÁZALÉKOT

Aki részvényeket vesz,
MINDEN HÓNAP 15-ÉN MEGKAPJA JUTALÉKÁT.

VÉNY ÁRA EGY DOLLÁR 13 CENT.
— EGY RÉSZ-

Aki most vett,
MÁR SZEPTEMBER 15-ÉN SZÁZALÉKBAN RÉSZESÜLT.

Vegyünk hamarosan, mielőtt a részvények ára emelkedik.
A UTAH ÁLLAMBELI ARANY- ÉS RÉZBÁNYATÁRSASÁG Utah 

állam leggazdagabb nemesfém-tartalmú bányáit bírja, szívesen küldünk 
mindenkinek tervrajzot a bányákról. A társaság nyolczszáz akeren felüli 
területet nevez a magáénak s a tervrajzból nemcsak a bányákat, de ezek­
nek kiaknázás! módját is látni fogja. Megmutatja a tervrajz a főalagutat, 
mely az erek kettejét átszeli, amelyekről Breckon mérnök azt mondja,hogy 
az egyik egymillió dolláron felüli fémet tartalmaz. A társaság ezt a, fémet a 
lehető legnágyobb gyorsasággal az olvasztóba szállítja és a szállítási alkal­

matosságainál fogva tonnánkint öt dollárt takarít meg.

Bebizonyíthatjuk
HOGY A RÉSZVÉNYEK JELENLEGI ÁRUKNÁL TÖBBET ÉRNEK, 

HOGY AZ OSZTALÉKOK NEMSOKÁRA EMELKEDNI FOGNAK S 
HOGY A RÉSZVÉNYEK ÁRA IS JÓVAL EMELKEDNI FOG.

Aki részvényt vesz, feltétlenül megduplázza a pénzét.
ÍRJON MINDJÁRT RÉSZLETEKÉRT. IRHÁT MAGYAR NYELVEN IS.

EZ A CZIM:

Edward E. Richards <$• Co.
44 Broad Street, New York.

TELEFON: 3155—56 Broad.
MAGYAR OSZTÁLY VEZETŐJE: TENNER GYULA.

feleségével. A házasfelek a napokban is­
mét összeszólalkoztak, mire az asszony 
hirtelen revolvert rántott s férje szeme­
láttára magára lőtt. A golyó a gyomrába 
fúródott s halálos sebet ejtett az asszo­
nyon.

13.
Szeged. Szöged város a következő ló­

véit kapta: „Alolirott mink Özv. Szabó 
Antalné örökösei azzon kérelemmel járu­
lunk a tök. városi tanács kögyös színe olé 
járulni itt Szögedön üstökös utza 13. 
szám alatt lövő házunk számját elváltoz- 
tattását öngedélyözni kögyösködnek alá­
zatos kérelmem a körvetkező indokokat 
vagyok bátor fölhozni Mink 1 éve hogy 
boldogult édösanyánkat elvösztöttük mi­
vel mink 6 vagyunk örökösök és a házat 
óhajtanánk öladni, de mivöl 13 a ház­
szám ennélfogva som öladni sóm haszno­
sítani nagy ügyel és bajjal bírjuk és a 
házat a legjobb aliarrattal sem bírjuk 
föntartani mivöl Fölsővároson hol holnem 
nem tudom ögy katona valami fijákerost 
agyonlőtt és öz időiül fogvást a Szegedi 
nép a 13. számot tartja én úgy tudom 
hogy Budapesten is van 4 ház is ögy 
számmal megjelölve úgy mint Hab ez és 
d, tehát én úgy gondolom, hogy Szögeden 
is lőhet hasonlókép használni. Miért is 
alázattal kérjük a tökintetös városi ta­
nács böcsös jó akaratait hogy özzen cse­
kély kérésünket támogatni kögyösköd- 
nék.“ — Itt aztán következik mindenik 
családtag aláírása. A tökintetös tanácsot 
nem hatotta meg a babonás félelöm és a 
kérölömöt elutasította.

ínség Szolnokmegyében.
Szolnok. J ásznagykunszolnok várme­

gye törvényhatósági bizottsága rendkivü- 
U közgyűlést tartott, melynek legfonto- 
sabb tárgya a rendkívül mostoha termés 
folytán beállható ínség enyhítésére teen­
dő intézkedések voltak.

Szoborleleplezés Szombathelyen.
Szombathely. Impozáns ünnepség kere­

tében leplezték le Szombathelyen Szily 
Jánosnak, az első szombathelyi püspök­
nek emlékszobrát, amelyet Tóth István 
jeles szobrász alkotott.

Ugocsai hir.
Tiszaujlak. Impozáns ünnepély kere­

tében fejezte ki háláját Tiszaujlak közön­
sége egy érdemes tanitópárnak: Pillér -Jó­
zsef igazgató és nejének tiszaujlak! mű­
ködésűk 25-ik évfordulója alkalmából. Az 
ünnepélyt a jubiláns igazgató és tanítónő 
volt növendékei rendezték, kik szeretetük 
jeléül gyönyörű ezüst babérkoszorút 
nyújtottak át az ünnepeknek.

Uj iskola Tokajban.
Tokaj. Tokajban a r. kath. elemi isko­

la czéljaira 70.000 korona költséggé^ uj, 
nagyarányú épületet emeltet a pénzügy­
minisztérium, mint az egyház kegyura 

A veszett tehén húsa.
Tótpróna. Egy német mészáros veszett

S.G. ROVNIANEK& CO.,
Amerikában a legnagyobb üzlet honi- és 
importált italok nagyban való elárusi- 
------------------- tására. -------------------
Minden egyes megrendelésnél, ha a meg­
rendelt italok ára legalább 10 dollárt tesz 
ki, a szállítási költséget mi fizetjük.

PÁLINKÁK GALLONOKBA.
Jó fehér pálinka ......... $2.00, 2.50,
Jó vörös pálinka .........$2.00, ° 2.50,
Legjobb gabonapálinka $2.00, 2.50,

2.50,

3.00
3.00
3.00
3.00Jamaikai rum ................ $2.00,

Köménvmagos .............  $1.50, 2.00, 2.50
Ánizs ............................... $1.50, 2.00, 2.50
Tiszta spiritusz ...........  $2.50, 3.00, 3.50

AMERIKAI BOROK GALLONJA.
Ohioi vörös .............................................. $1.00
Ohio! fehér édes ................................... $1.25
Kaliforniai régi, savanyu .................. $1.50
Kaliforniai muskatályos .................... $1.50
Kaliforniai tokaji ................................. $l./5
Kaliforniai 5 éves Port bor ...........  $2.00
Kaliforniai Sherry bor ........................  $2.00
Kaliforniai burgundi vörös ................ $1.50

Az italokért járó pénz postautalvány­
nyal vagy regisztrált levélben mindig elő­
re küldendő.

AKI CSAK MEGKÓSTOLTA A MI 
TISZTA BORAINKAT ÉS PÁLIN­
KÁINKAT, AZ SOHASEM BÁNTA MEG 
ÉS MINDIG LEGJOBBAN ÉS PONTO­
SAN KI VOLT SZOLGÁLVA.
Tegyen egy próharendelést és nem fogja 
megbánni soha. A leveleket igy czimezze:

S. G. R0VN1ANEK & CO.,
318 THIRD AVE PITTSBURG PA.

F SZABADALMAKAT
kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 

és értékesítését közvetíti

s HERZOG ZSIGM0ND
az Egyesült Államok szabadalmi hivatalában be- « 
Jegyzett szabadalmi ügyvivő es a budapesti kir^ ~ 
műegyetemen végzett okleveles mérnök. I*'3 S NASSAU STREET, NEW YORK, Este Cl 3 

vasárnap 955 Second Ave.

$25,000,00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldő irodái.

Főüzlet: PHILLIPSBURG, N. J. 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

\7 összes hajóvonalak törvényes képviselője 
Pénzküldés az ó-hazába: a legh.ztosabban es 
legolcsóbb an szállítok. Mindenfele hazai peres 
neveket, valamint konzuli hitelesítéseket elvég­
zek Egyedüli közjegyző Phillippsburg és kor­
nyékén Honfitársaim minden ügyben ingyenes 

J ‘ felvilágosítást kapnak.

tehén húsát mérte ki, mire sokan a falu­
ban megbetegedtek. 30 embert Buda­
pestre, a Pasteur-intézetbe szállítottak.

Hova lett a háríur?
Trencsénteplicz. Legutóbb Trencsén- 

tepliczen nyaralt Glasner József háztulaj­
donos, akinek állandó lakása a a Ferencz- 
utcza 9. száma alatt van Budapesten. A 
hetvennyolezéves öreg ur megismerke­
dett a fürdőhelyen egy elegáns külsejű 
növel. Glasner bácsi még e hónap 19-en 
azzal utazott el Trencséntepliczről, hogy

pl
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m
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ruháju hölgy is. Széleskörű nyomozást 
indítottak utánuk.

Nagy tűz Ungmogyoróson.
Ungmogyorós. Nagy tűzvész pusztított 

1 ngmogyoróson. Kilencz lakohaz, 41 mel­
léképület lett a pusztító elem martaléka. 
A nagy szárazság és a vízhiány miatt szó 
sem lehetett mentésről. Hivatalos becs­
lés szerint a kár 76.150 korona. Minthogy 
a károsultaknak összes szalmája és takar­
mánya megégett, s azt a mostani takar­
mányhiány miatt szerezni sem tudnak, 
marhájukat pedig annak olcsó ára miatt 
eladni nem képesek, a károsultak jelenté­
keny része teljesen tönkre jutott, és köz- 
segélyezésre szorult. A károsultak szá­
mi 27. — A múlt napokban Magyarke-
lecsenyben is volt tűz. A kart 8400 koro­
nára teszik.

Dayka Gábor szobra.
Ungvár. Október 3-án leplezik le l ng- 

várott az ottani királyi katholikus főgim­
názium volt nagynevű tanárának, Dayka 
Gábornak a szobrát. Az ünnep védője 
Firczák Gyula görög katholikus püspök 
és gróf Sztárav Gábor főispán lesz. A 
szobrot Szamolovszky Ödön művész, az 
ungvári főgimnázium volt tanulója készí­
tette fehér márványból.

Keserves menekülés.
Ungvár. I ngvárott egy napszámos em- 

bért megtámadott egy útonálló, a szeren­
csétlen ember csak úgy tudott menekülni, 
hogy a szeszgyár mellett beugrott az 
Fng-esatorna vizébe, ahonnét csak segít­
séggel tudott ismét partot érni.

Birtokcsere.
Zircz. Veszprémmegyei Zircz közelé­

ben fekvő Tündérmajor birtok, amely an­
nak idején gróf Eszrterházy György tulaj­
donát képezte, Olunel Gusztáv osztrák ke­
reskedelmi tanácsos s ennek veje, A alal 
Géza, birtokába szállott át.

Egyveleg.
Császári reflexiók. — Egy örömhír! —

Két kiérdemelt világraszóló pofon!

..Kedves Ferenez Ferdinand!“ — „Ked- 
V s báni Ileinold!“ — Kedves báró Háj- 
nódli. — Ilájnúdli, — Stiblicsek, — Maf- 
laesek. — lesek, — Vicsek, — IcsA ics- 
Kies-Kikiries, — Kedves Graezi Kereszt­
anyám Zivataros Térdekalácsa! Ked­
ves. .. Tyhü — isten ucscse — ebbe bele 
lvhet bolondulni! Mire végigolvassa az 
,'inbfr a manőver utáni „kedves“ császári 
köszönőiratokat, totál olyan hülyévé szé­
dül. mint akár egy „zseniális“ osztrák ge­
nerális.

Mert, kérem, ott volt a kunkora orrszö- 
rii német császár is és aztán Kittek, - Kit­
tek, Hittek... sokat Hittek, persze vak 
tölténynyel. Mars erre, mars arra, előre, 
kiváltképpen HÁTRA, irány erre, iratt­
árra. irány a madár az ágon, ha elrepül, 
a Kedves Keresztanyám Zivataros Térde­
kalácsa: huh! harczolt a „hü hadsere­
gem". harczolt rogyásig. bődülésig és bő­
gősig. Taktikáztak, az árgyélusát, szaka­
dásig. annyit, hogy most a morva-meze- 
riesi cseh verebek nem igy csiripelnek: 
csip-esip — hanem igy la! — tik-tak-tak- 
tik! Egy pár „infanterist“ felfordult, 
vagy húsz huszárt agyba-vérbe gázoltak, 
százezreket érő betevő falatot legázoltak, 
ki a fészkes fene törődik azzal ilyenkor!

Azután elf oszlottak a porfelhők, elre­
pült a sáskahad, elrobogott „ruganyos 
léptekkel" az udvari vonat. Csend borult 
szeretett Morva őrgrófságomra, olyan ál­
talános, jellegzetes csend, hogy beillett 
egy általános, egyetemes, hatalmas ká­
romkodásnak.

A szárnyas Burgban pedig, ahogy illik, 
hozzáláttak a strimpflis-koszos lakájok a 
tintanyaláshoz: „Nagy örömömre szol­
gált. hogy néhány napot ismét hü hadse­
regem körében tölthettem"... „Szeretett 
Morva őrgrófságomban“, „ősi hazafias 
szellem"... „Velem és házam tagjai­
val" ........a lakosság mintaszerű magatar­
tása”. ..

Oh, átkozott, vén ezopf, meggebedt 
öreg generális hülyeség, millió megvén- 
hedt. hülye frázis, manőver, kergülés; mi­
kor üt belétek már egyszer a sárga-fekete 
istennyila!

* # *

Errefelé beléndeket kinálgat a le-hurrá- 
Z! itt tarló, tallózunk boldogabb vidéken. 
Emitt magyar lelkeinket simogató öröm­
hír kínálkozik felénk, hadd lássuk ezt a 
hirt teljes egészében: Az ausztriai Buko­
vinában levő öt magyar község lakossága 
visszavágyik hazájába, Magyarországba. 
A hazatelepités munkája folyamatban 
van. Déván most épül harminczkét te­
lephely, amelyet még az őszszel megszál- 
lanak a bukovinai magyarok. A kormány 
a 11unyadmegyében vásárolt birtokokat a 
hazavágyó csángóknak tartotta fenn. 
Ezeken a birtokokon a parczellázási és te­
leprendezési előmunkálatok már folya­

matban vannak. Néhány évem belül több 
száz csángó magyar család megy haza Ha- 
dikfalváról, Istensegitsröl és a három más 
bukovinai magyar községből. Itt említ­
jük meg, hogy a bukovinai magyarok bir­
tokait német települők vásárolják meg és 
igy néhány év múlva az történik meg, 
hogy ahol eddig magyar szóval dicsérték 
az istent, ott a hívek imádsága német szó­
ra fordul, odahaza pedig magyar véreink­
kel, a bukovinai csángókkal szaporodunk 
számban és erőbein.

Magyarok istene! A nemzet, melyet a 
„balsors régen tép!“ — megérdemel tő­
led sok ilyen örömhírt!

* # #
De ránk mosolygott a magyarok istene 

ezzel az oláh pofákon elcsattant két te­
kintélyes pofonnal is! Mert megérde­
melt felsülésben volt részük a román or­
vosoknak, akik a budapesti orvoskon­
gresszust a magyarok elleni demonstrá- 
ezióra alkalmid használták fel. A kirán­
duló társaság vasúti akadályok folytán 
késéssel ért Bukarestbe, a társaság tehát 
nem szállt ki, hogy Bukarestet megte­
kintse, holott a román orvosok várták 
ezt. A perronon megjelent egy orvosbi­
zottság és magyarellenes brosúrát oszto­
gatott ki. Néhány román orvos elkísér­
te a kiránduló társaságot a tengerig és 
útközben a magyarok kivételével min­
denkit meghívtak egy bankettre, amelyet 
Constanzábam egy hajón tartottak volna. 
A magyar orvosok azonban szigorúan 
megkövetelték a menetjegyirodától, hogy 
a menetidőt pontosan tartsa be. így tör­
tént aztán, hogy amikor Constanzába ért 
a társaság, a hajó nem várhatta be a 
szomszédhajón berendezkedett bankett 
kezdetét sem és azonnal folytatta útját 
Konstantinápoly felé. A román orvosok 
ilyenformán a bankettjükhöz egyetlen
külföldi vendéget sem kaptak!

* * *

Viszont a derék olaszok is alaposan 
fartövön rúgták a hazugsággal dörgölőd­
ző oláhokat. Olvassuk ugyanis, hogy az 
„II Resto del Carlino“ czimü olasz lap 
egy alkalmi tudósítóját Budapesten el­
csavarták és szokásos gaz rágalmaikkal 
becsapták az oláhok. A tekintélyes olasz 
lap időközben rájött erre és most figyel­
mezteti a lap közönségét arra, hogy az al­
kalmi tudósítót Budapesten félrevezették 
a románok. Nem igaz az, hogy a romá­
nok nem ellenségei a magyar állameszmé­
nek. Mindig is ellenségei voltak; ezt leg­
jobban megmutatták 1848-ban, amikor 
úgy a magyarok, mint a románok el vol­
tak nyomva Becs által és amikor a ma­
gyarok az abszolutizmus ellen felkeltek, 
a románok ellenük és a császári zsarnok­
ság mellett ragadtak fegyvert. Az alkot­
mány helyreállítása óta a magyarok 
ugyanazt az alkotmányt szerezték meg a 
románoknak, amit maguknak; a romá­
nok azonban ma is ellenségei a magyar 
állameszmének, mert a legszorosabb szö­
vetségben azzal a nagy osztrák párttal 
vannak, amely Magyarország állami füg­
getlenségének és állami önállóságának 
megszüntetésére törekszik. Jellemző, 
hogy a nagy osztrák párt katekizmusát 
egy román iró szerezte és jellemző, hogy 
a románok legfőbb pártfogója Bécs reak- 
czionárius polgármestere. Mindezek arra 
mutatnak, hogy a románok NEM ÉR­
DEMLIK MEG AZ OLASZ NÉP SZIM­
PÁTIÁJÁT.

Nagy pofon, súlyos pofon, iszonyatos 
pofon — de hát fütyülve bírnak el ilyes­
mit a mi oláh izgatóink kicserzett pofái!

—ár

szenvedett. A kritikus napon a templom 
ból hazajövet eszméletlen állapotban ta 
lálta a feleségét s mire a gyorsan elő dí­
vott orvos megérkezett, az asszony mar 
meghalt. A halált lehet, hogy v életlen, 
lehet, hogy öngyilkosság okozta, mert a 
felesége sokszor oly ideges volt fájdalmai 
miatt, hogy azt sem tudta, mit csinál. Öz­
vegy Weisz Mórné, a vádlott anyósa ter­
helőén vallott a vádlottra, aki nagyon g 
durván bánt a feleségével és sokszor ütőt- g 
te-verte. A vádlott három súgóra is gyű- h
lelettel beszélt a vádlottról. ............

A rokonság egyáltalán látható gyűlő- m 
lettel vall a szerencsétlen ember ellen, a 
mit ő a bíróság előtt úgy magyaráz, hogy 
vagyonára törnek. Az idegen tanuk 
azonban mind kedvező vallomást tesznek 
és igy, bár a tárgyalás végéről még nem 
értesültünk, hihetőnek tartjuk, hogy a 
boldogtalan embert az esküdtek felmen­
tik a rettenetes vád alól.

A hazaárulók.

LILIOM CREMET ES 
SZAPPANT

RÓTH SAMUEL-félét
&a hasánál arexa sima, fehér, puha és mint a narmat, 
máifoltet, pattanásokat, kiütéseket és minden néven 
lecröTidebh idő alatt az arczről levesz. Kapható BOTH

a „MEGVÁLTÓ“-hoz.

friss és üde lesz. SZEPLöT, 
nevezendő arcztisztátalanságot 

SAMUEL gyógyszertárában,

125 A VE. A, Cor. Sth Street, NEW YORK CITY.

Kedd,

ACSJ

Magyarországi törvénycsarnok.
Két országos érdekességü per. — A de­
tektív kalandja. — Sohase fáradjon, ügy­

véd ur! — A szigorú püspök.

Öngyilkos, vagy meggyilkolt?

Nagy szenzácziót keltett ez év junius 
hónapjában az a hir, hogy Róth Albert 
lövőpetrii vagyonos bérlő fiatal felesége 
gyanús körülmények között hirtelenül 
meghalt s hogy a temetés után néhány 
héttel a férjet hitvesgyilkosság gyanúja 
miatt letartóztatták s hogy a szakértők 
megállapították, hogy Róthnét karbol- 
mérgezés ölte meg. Állítólag Róth cselé­
dei azt vallották, hogy a férj erőszakkal 
itatta meg az asszonynyal a gyilkos folya­
dékot. A vizsgálat során Róth két cse­
lédjét is letartóztatták bünrészesség gya­
núja miatt, de a vádtanács intézkedésére 
később szabadlábra helyezték őket. A 
szenzácziós bűnügyben a nyíregyházai es- 
küdtbiróság a múlt héten kezdte meg a 
főtárgyalást. A vádlott kijelentette, 
hogy nem érzi magát bűnösnek. A fele­
ségével hat évig boldog házaseletet élt. 
A felesége sokat betegeskedett. Túlságo­
san kövér volt és fogyókúrát kellett hasz­
nálnia. Azonkívül szivelzsirosodásban is

A zágrábi hazaárulás! per folyamán dr. 
Mazzura védő bejelentette a sorrendet, a 
melyben a védelem képviselői fel fognak 
szólalni. A harminezhárom védő közül 
összesen tizennyolez jelentkezett szólásra. 
Ezután az ügyész folytatta a vádbeszé­
det.

Behatóan foglalkozott a forradalmi 
szervezkedéssel s azután kijelentette, 
hogy fölöslegesnek tartja bizonyítgatni 
a szervezkedés hazaáruló czélját, majd 
foglalkozott szerb katonatisztek horvát­
országi látogatásával, amelyek éppen ab­
ban az időpontban történtek. Mindezek 
alapján kifejti, hogy Horvátország és 
Szlavonország földjén a szerb királyság­
gal kapcsolatban fennállott az a szándék, 
hogy Horvátország, Dalmáczia és Bosz­
nia Szerbiához kapcsoltassák és e terüle­
tekből, valamint még egyes, a monar- 
khián kiviileső földrészekből újabb állam 
alakuljon a Karagyorgyevics-dinasztia 
uralma alatt s e mozgalom ezé!ja a neve­
zett országoknak a monarkhiától való 
erőszakos elszakitása volt. Kijelentette 
az ügyész, hogy a mozgalom bizonyára 
polgárháborút okozott volna.

Ez a pör intenzív fényt vetett a vesze­
delmekre, amelyek a monarkhiát és kü­
lönösen ennek horvát területét fenyeget­
ték. Megvilágította a mélységet, amely­
be a vádlottak sülyedtek. E szerbek hű­
sége — szerinte! — minden kétségen fe­
lül áll és — szerinte! — oesmánv gyanú­
sítás, hogy e port a szerbek ellen azért 
vezetik, mert szerbek, vagy tálán vallá­
suk ennek az oka.

Az ügyész megvilágitota a törvényeket 
és nézőpontokat, amelyek szerint az egyes 
vádlottak szubjektív bűnössége megíté­
lendő. A bizonyító anyag felhasználásá­
val kimutatta az összes vádlottak szub­
jektív bűnösségét, különösen Pribicsevics 
Adámét, aki biinösésgéről annyira meg 
volt győződve, hogy öngyilkosságot kísé­
relt meg.

A pör tárgyalása tovább folyik és most 
a védbeszédek kerülnek sorra, melyekről 
még nem vettünk tudósítást.

* » *

A treneséntepliczi fürdő nagysétányán 
ez óv julius 26-án délután nagy közönség 
hallgatta a térzenét. Váratlanul nagy ka­
varodás támadt a sétáló közönség között. 
Bialoszkurszki Géza államrendőrségi de­
tektív egy elegáns urat lopáson tetten ért 
és le akarta tartóztatni. A fürdőző kö­
zönség köréből most előállott Tenezer 
Dávid bécsi magánzó, ki nagy lármával 
követelte a detektivtől, hogy igazolja ma­
gát. A nagy zür-zavart a tolvaj felhasz­
nálta és kiszabadította magát a detektív 
kezei közül, eltűnt. A detektív most Ten­
ezer Dávidot tartóztatta ie, kit azonban 
a trencséni ügyészség szabadlábra helye­
zett és a hatóság elleni erőszak büntette 
miatt ellene tett följelentés ügyében az 
eljárást megszüntette. E megszüntető ha­
tározat ellen a följelentő detektív most 
fölfolyamodással élt.

1 MONOPOL KAVÉHÁZ
* RÓTH PÉTER Mgr.
g NEW YOBK, 145 MÁSODIK AVB., A KILENCZEDIK UTCZA SABKAN.
1 Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek és italok.
I A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
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MINDEN ESTE ELSŐRANGÚ ZENEKAR.

YÜ inasa megl pta. A tolvaj inas ellopott 
(gy tizénél ezer koronás betéti könyvet, 
amelyből “yolezezer koronát kivett s en­
nek -gy részét kedvesének, Klemenc-sics 
Rózának ajándékozta. A múlt héten tár­
gyalta ezt a port a bíróság. Vétek sírva 
könyörgött a püspökhöz, hogy vonja 
vissza vádját.

— A bűn büntetést érdemel, — felelte 
a főpap és továbbra is fentartotta vádját. 
Erre aztán a védőügyvéd megjegyezte, 
Hogy furán nézne ki a világ, ha az L ris- 
lon x ug spekulálna. A biró elitélte 
Vétek Istvánt kétévi fegyházbüntetésre.

A föld szózata.

T< sí Gyula, a darabont-idők volt igaz- 
ságit gymiuiszterét tavaly meglopták la­
kásán. A nyomozás kiderítette, hogy a 
lopást Holländer Dávid nevű, lopás miatt 
már hatszor büntetett, foglalkozásnélküli 
csavargó követte el több más lopással 
együtt.

A bíróság a vádlottat ötévi fegyházra 
ítélte. Az ítélet kihirdetése után a vád­
lott íz elnök kérdésére kijelentette, hogy 
az ítéletben megnyugszik. A védő azon­
ban a büntetés enyhítéséért felebbezést 
jelentett be

— Ronase fáradjon, ügyvéd ur! Én
megnyugszom, mert ha felebbezek, a táb­
lán még többet kapok, — mondta erre a 
tapasztalt atyafi és flegmatikusán meg­
nyugodott a csekély kis 5 esztendőben.

* * *

Dr. Walter Gyula püspök budapesti 
szemináriumi igazgatót Vétek István ne-

Daezára az üzleti fellendülésnek, mely 
lomha léptekkel bár, de kétségtelenül kö­
zeledik, az emberek előrelátóbb és józa­
nul gondolkozó része belátja, hogy a 
földmiveléshez való visszatérés az egyet­
len mód a bizonytalan, ingadozó helyzet­
től, a váltakozó üzleti viszonyoktól, s az 
élelmiszerdrágaságtól való menekülésre. 
Az alábbiakban közöljük az amerikai po­
litikai és közgazdasági élet néhány kivá­
ló alakjának nézetét az Egyesült Álla­
mok agrikulturális fejlődéséről, s arról a 
hatásról, melyet ez az élet többi ágaira 
gyakorol.

John W. Gates szerint földmivelési te­
kintetben az ország közelébe sem jutott 
a fejlődés tetőpontjának. Ott van pél­
dául Texas, mely 25 százalékkal több 
megművelhető területtel bir, mint I ran- 
cziaország, s Texasnak mindössze négy­
millió lakosa van, Francziaországnak pe­
dig harmineznyolez millió, s amellett a 
franczia nép jólétnek örvend. Ott van 
California három milliónyi lakosságával. 
Ez ugyanolyan nagy területtel bir, mint 
Németország, s ez utóbbi hatvan millió­
nyi lakossággal bir s amellett ez a világ 
legvirágzóbb országainak egyike.

James Wilson, a íöldmivelésügyi mi­
nisztérium titkára a gazdasági oktatás 
tökéletesítését tekinti legjobb orvosszer­
nek a városok túlzsúfoltsága ellen.

— A mi főiskoláink legtöbbje serényen 
dolgozik azon, — úgymond, — hogy mi­
nél több ügyvédet, orvost, papot és 
gyorsírót állítson elő, de egyik sem 
igyekszik farmerokat nevelni. Az én né­
zetem szerint összes iskoláinkban a gaz­
dálkodást kellene egyik tantárgyul fel­
venni.

— Elismerjük a tényt, hogy a farmer­
nek keményen kell dolgozni, de ennek el­
lenében jutalmul jobb egészség, hossza ob 
élet. s függetlenebb lét jut számára osz­
tályrészül, s neki több módja van életét 
kellemessé tenni.

— Tanítani kellene a fiatal embereket 
a földmivelés legújabb és legmodernebb 
módszereire, mutassák meg nekik, hogy 
hogyan lehet egy aker földből több ter­
méket kihozni, mint amennyit atyáik 
kaptak, be kell nekik bizonyítani, hogy 
az uj módszerrel két dollárt lehet csinál­
ni ott, ahol atyáik csak egy dollárt csi­
náltak, s akkor megvan a gazdálkodás 
vonzóereje, mely vissza fogja tartani a 
farmerok gyermekeit a városba való to- 
dulástól.

A nyugati államok minden nyáron, év- 
ről-évre megismétlik hivó szózatukat a 
földhöz, ahol a learatandó búza sokszor a 
szárán vész el munkáskezek hiánya 
miatt. Az idén a nyugati államok 50.000 
emberrel többet tudtak volna alkalmaz­
ni aratási munkákra, mint amennyit kap­
hattak.

A farmer hosszú hónapokra terjedő 
munkája és várakozása ma több elisme­
résre talál, mint azelőtt; a gazdasági 
munka ma sokkal bővebb jutalomban ré­
szesül a búza arányla gosan magas ára foly­
tán, melyet ma a világ minden kereske­
delmi központjában érte fizetnek. Az

Indiana 
Trust & Savings Bank
MAGYAR TESTVÉREK! Ha meg­

takarított pénzeteket, melyet ke­
serves munka árán szereztetek, 
biztos helyen megőrzés czéljából 
elhelyezni óhajtjátok, küldjétek 
el a fenti czimre. A bank elfogad 
betéteket és a nála elhelyezett 
pénzért

3 százaléknyi kamatot
fizet. S a TELJES ÖSSZEG min­
den időben felmondás nélkül ki­
vehető.

BEVÁLT, VESZ ÉS ELAD külföldi 
pénzeket a legkisebb százalék 
mellett.

KÖZJEGYZŐI OSZTÁLY elkészít
kérvényeket, meghatalmazáso­
kat, adás-vételi szerződéseket és 
konzulátusilag hitelesítteti őket.

HAJÓJEGYEK eladása a leggyor­
sabb és legbiztosabb hajókra.

PÉNZKÜLDÉS az ó-hazába a leg­
biztosabb és a leggyorsabb mó­
don.

AKI HÁZAT akar építeni INDIA­
NA HARBOR körül, annak a 
bank ad pénzt a felépítésre, 
TELKEK MAGÁNÁL A BANK­
NÁL OLCSÓ ÁRON VÁSÁROL f 
HATÓK. *

BÁRMI FELVILÁGOSÍTÁSÉRT I 
i- forduljanak MAGYAR NYEL- ► 

VEIT erre a czimre:

INDIANA

TRUST & SAVINGS BANK
3338 Mich Ave. 

Indiana Harbor, Ind.

KLEIN JAKAB
Legrégibb és legmegbízhatóbb magyar y 
bankár, közjegyző és bajójegyúgynös. g 
bankár, pénzküldő és hajójegyelárusito g 
Amerikában. A PENNSYLVANIA VAS- g 
UT FŐÜGYNÖKE. Egyedüli tulajdono- jj 
sa a Magyar Amerikai Hiteltársaságnak, g 
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hozzá bizalommal. Czime:

Jacob Klein, banker,
1340 PENN AVE., PITTSBURG. Pa. n 

sssnsstunts:"*

amerikai belső búzatermő államok bio ­
termékei, Közép-Európa nehéz búzái­
méi, Észak-Afrika soványan termő föld­
jeinek eredménye, s Damascus távoli ■új­
ságainak termése, hol az amerikai toi- 
tesitett gazdasági gépek csak most kez­
dik a termelési eredményt fokozni, 
idei évben mind 25-től 40 százalékig 
gasabb árakat értek el, mint bármikul a- 
előtt.

Az emberi ész mindjobban tud uia; 
kodni a természet felett, s a gazdálkodás 
a legjobb eszköz a természet erőinek es 
kincseinek fejlesztésére.

Ligeti Imre.
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A CSALÁD TÁMASZA.
— Regény. —

Irta: DAUDET ALFONZ.

Eudeline Raymond ifjúsága.

(Első folytatás.)
Vi Vr az imént, amint felhaladt a széles 

u ; Min, melynek gázlámpáit épp fel- 
,v; ■ ,;ták, szivében hivő reménység de- 

ft: a lyceumbeli tanár urakba vetett 
„ :;t iizudalom, a latinul tudó úri embe- 
r. '< iránti bálványozó tisztelet. Nem vár- 

,_-vitn a tényleges segélyt, de legalább 
; _.,s szavakat remélt: antik remek-
v V . 1 merített, szemenszedctt vigaszta- 

: . v rőteket. Ámbátor a büszkesége hó- 
, óta visszarettentette ettől a lépés­

űi, ris azzal a biztos meggyőződéssel
■ hogy meglesz a várt eredménye és 

: pm bajában megvigasztalta az a gon-
hogy Raymond majd részt vesz a 

;{alános pályázatban és hogy az 
::: névtől fognak visszhangzani a 

M : :ine ódon falai. Most, hogy ez a 
iye is füstbe ment, vége mindennek.

A s. : sapás közül csak ezt az egyet lát- 
- ü aga előtt. Honnan vegye ezt a sok
■ hogy a két negyedév hátralékos 
t.íü iiját megfizesse?

Mi,]ón a Charlemagne-lyeeum kapujá- 
;„-,l kifordult, egy név villant meg az 

_,v. ,an: Izoard. a palais-bourbonbeli hi- 
. ilnok, akinek meg se merték monda­

ni. hogy a gyerekek már három hónap 
in járnak iskolába. De azonnal ezer 

::vetés czikkázott át a lelkén. Izoard, 
aki feleségét Nizzába kisérte, tán nem ér- 
k ,:. tt még haza. Meg aztán mennyi ten- 
L- , ,k pénzzel adósak neki már eddig is; 
az utolsó hetek munkásbérével, a tízezer 
frankkal, amibe az építkezés került.
\ ni. nem, más kibúvót kell keresni.
D mit? Kinek az ajtaján kopogtasson?

Egyszerre csak, midőn érezte, hogy a 
n permetező esőtől áfnedvesedet. a 
s forrón lüktető homloka, észrevet- 

gv még mindig kezében tartja a ka- 
Minő iszonyú lelkiállapotba hoz- 

11 ez a látogatás! Oh, annak a vén, por- 
;á„:;,káju gazembernek sejtelme se voit 

; hogy egy Ízben az íróasztala, meg 
ü hatalmas tintatartója és az előtte felhal- 

iratok és kartonok közel voltak 
. íz. hogy vele együtt a levegőbe repül­

őn • még most is érezte, hogy a ke­
in reszket és a térde megcsuklik alatta a 
visszafojtott dühtől. A sáros és lucsok- 
tíikrü járdán jobbra-balra tántorgott, 
mint akkor, amidőn életében először és 
utoljára csípett volt be — a kereskedelmi 
utazók bankettjén, amelyen épp Javéi 
Márk maga elnökölt. Ilej, aznap este 
b 'h hatalmas szónoki szusza volt az Indre 
ás Loire képviselőjének; hogy dagadozott 
szép fehér mellénye és hogy duzzadozott

melyeket kétségkívül többször újra meg 
újra átfogalmazott. íme, e levelek, vagyis 
inkább e végrendeletek egyikének szósze­
rinti másolata:

Kedves Péter barátom!
A húsvéti szünidők ime elmúltak és 

a képviselőház összeül újra. Úgy tar­
tom, hogy te ez idő szerint Nizzában 
hagytad a betegedet kedves leányával 
együtt és hogy jelen levelem, mely hí­
rül adja néked halálomat, már a Palais 
Bourbonban talál. Igen, a halálomat, 
jól olvastad. Előre nem látott körül­
mények, melyek legyűrték erőmet, ar­
ra kényszerítenek, hogy erőszakkal 
váljak meg ettől az élettől. Szegény 
nőm el fogja mondani, ha tudja, azokat 
az okokat, melyek engem e kétségbe­
esett elhatározásra indítottak, én ma­
gam nem merem tenni; nagyon szé- 
gyelném bevallani azt, hogy a te bará­
tod, a tősgyökeres negyvennyolczas, 
mennyire meggyalázta nevének mo- 
esoktalan becsületét. De mindazonál­
tal nem akarok meghalni úgy, hogy 
neked Istenhozzádot és köszönetét ne 
mondjak és tőled bocsánatot ne kérjek. 
Oh, bocsánatot mindenekelőtt azért a 
tízezer frankért, amelyet nekem köl­
csönbe adtál és amit magammal viszek 
a sírba. Ha Javéi Márk, az én uj házi­
uram, becsületes ember, vissza fogja 
neked téríteni annak az épületnek a 
költségeit, amelyeket te fedeztél és a 
melytől ö huzza a házbért. Ezzel a le­
véllel egyidejűleg Írok én neki is és re­
mélem, ő kegyesen tudomást fog róla 
venni és talán kezedre fog járni abban 
is. hogy a fiaim részére egy ingyenhe­
lyet eszközölhess ki a gimnáziumban, 
hogy befejezhessék tanulmányaikat. 
Különösen az idősebbik fiam, Raymond 
számára, aki arra lesz hivatva, hogy 
majd engem helyettesítsen, hogy halá­
lom után a család feje es támasza le­
gyen. Kérlek, édes jó öreg Péterem, 
hadd folytassa ő csak tanulmányait és 
soha üzletember ne legyen. Az üzlet­
ember élete rosszabb, mint a bagno. Az 
ember minden perczben a becsületét és 
vagyonát koezkáztatja. A két fiam 
közül legalább az egyik kerülje ki ezt 
a sorsot. És most, kedves pajtásom, 
még egyszer, utoljára ölellek és csókol­
lak és köszönetét mondok a feleséged­
nek és Geneviéve kisasszonynak azért 
a szives figyelmességért, amit nőm és 
kis leányom irányában tanúsítottak. 
Hidd meg, hogy a szivem vérzik, a 
miért el kell szakadnom örökre az én 
drága kis világomtól; de ennek meg 
kell lennie, az ő boldogásgukat vásár­
lóm meg ez áron.

Éljen a demokrata és szoczialista 
köztársaság!

Eudeline Viktor.

De midőn leszállt a kocsiról, az Eude- 
line-ház mindenféle szinü • és nagyságú 
tölgyfahasábokkal megrakott udvarának 
hátulsó részében egy vadonatúj épület 
vakító fehér vakolatát pillantotta meg, 
melynek festett vászonczimtábláján ez a 
felirat volt olvasható:

„Nagy bolthelyiség kiadandó!“ 
szivét dermesztő hideg fagyasztotta meg. 
Ö azt hitte, hogy Eudeline kiadta már a 
műhelyét. Felesége hosszas betegeskedé­
se meg az utazás következtében soká nem 
látták egymást. Szive még jobban elszo­
rult, mikor az egyik inasgyerek, aki fe­
detlen fővel vígan fütyörészve haladt 
végig az udvaron, kérdésére azt válaszol­
ta, hogy az ur igenis reggel elment és 
azóta még haza nem jött. Midőn az első 
emeleti lakásba becsengetett, keze resz­
ketett.

A három lépcsővel felemelt régi lakosz­
tály ajtaja félig kinyílt és egy sudárnö- 
vésü, körülbelül tizenötesztendős, vézna, 
szőke fiú dugta ki könyben ázó, rémült, 
ijedt arczocskáját.

— Mi az, Raymond, mi a baj? — kérdé 
Izoard.

A gyermek nem válaszolt, hanem két­
ségbeesett arezkifejezéssel intett neki, 
hogy kerüljön beljebb, betuszkolta a fo­
lyosóra és aztán zokogva borult a vállá-

vakból lassanként megsejtette az itt le­
zajlott családi drámát, melyben most 
már, sajnos, kénytelen volt hinni.

Az apjuk az egész éjszakát az irodában 
töltötte. Reggel egy rettenetes jelenet 
zaja ébresztette fel őket, mely a szülők 
hálószobájában folyt le. Eudeline rekedt 
hangon kijelentette, hogy nekimegy a 
Szajnának, nem marad más hátra. Erre 
aztán gyors léptekkel futott ki a házból, 
az anyjuk sírva követte öt és összetett 
kezekkel rimánkodott neki, hogy ne hal­
jon meg. Ők azóta remegve itt várnak 
és nem tudják, mi történt.

Izoard iparkodott őket megnyugtatni. 
Hisz’ ismerik az apjukat, hogy milyen 
hirtelen természetű és indulatos ember, 
de azért gyöngéd szeretettel ragaszkodik 
a családjához. Iszonyú katasztrófáknak 
kellett történniük, hogy öt ilyen kétség- 
beesett elhatározásra bírják.

(Folytatása következik.)

délezeg,

untren.

irüle

férfias keble ama csengő frázi- 
melyekben felindulástól rezgő 
reszkető szempillákkal hangoz- 
y jelenleg minden jó hazafinak 

sége a köztársasági felebaráti kö- 
Különben lehet, hogy Javéi

• nvl"g hisz is abban az emberi szolidari-
• v un, amelyet oly ekesszoloan fejtege­
ti.-:. lehet, hogy csak Petit-Sagnier, az 
-iwvédje, lovalja bele ezekbe a kegyetlen 
intézkedésekbe, aminő ez a szombatra ki­
tűzött árverelés.

— Ha tán elmennék hozzá... ha vilié 
jue-utezai lakásán felkeresném őt 

. mélyesen és kegyelmes elnézésért ege­
iéin; ö tán emberségesebb ügyvédje. 

Iw tűnődött Eudeline, amidőn a gyár 
, ü. érán végighaladt. A munkások már 
üü/innentek; az egész épületben eloltot- 

, már a lámpákat, csupán az irodában 
• - még egy gázláng. A lépcső alján, 

portás ajtaja előtt, egy pillanatig meg-

- Eudeline ur, az ön czimére érkezett 
valami, szólalt meg a házmester, az alá- 

b-ltek ama komor, mintegy messzi tá- 
; jövő hangján, akik tudják, hogy a 
már nem viszi sokáig.

F. i leime átvette a két iratot, amit a 
más átnyújtott neki; az egyik egy ár- 
,-ési tudósítás volt, mely a szombatra 
i/.ött árverésről hivatalosan értesitet- 

íásik egy levél, amelyet közömbös 
iá; bontott fel. Egy pillantással átíu- 

' I -s a saját szemének sem hitt.
— Holnap délelőtt tizenegy órára a 

vizsgálóbíró elé idézik.
ii. T in nnykő, erről teljesen megfelez- 

■ft. Egy érezte, mintha a lépcsőház 
. . „ina a fejére, megingott és két-ha- 

r ü-znr ismételte hangosan, oly hango- 
Min. hogy a portás fülkéjébe is behallat­
szott :

— M ist meg kell halnom... nem ma­
ró 1 iultra egyéb, mint a halál...

;: ‘nyitott a földszinti pénztárba, elbo­
rította Alexis urat, a könyvelőt és csak 

1 :.inaifelé ment fel a szobájába. Az egész 
Vi szakát két levél megírásával töltötte, a

Izoard Péter, aki az előtte való este 
tért volt haza a törvényhozó-testület pa­
lotájában levő kicsiny lakásába, mely fe­
leségének és leányának tavolleteben el­
hagyatottnak, üresnek és óriási méretű­
nek tűnt fel előtte, éppen magányos ebéd­
jéhez ült le a palota belső, deszkapallós 
udvarára nyíló nyitott ablak melleit, a 
melyen át a többi villásreggeliző hivatal­
nokok zajos villa- és tányércsörömpölése 
felhallatszott, midőn az irodaszolga ezt a 
levelet hozta volt neki. Egy pillantást 
se vetve az aláírásra, lecsapta az asztal­
kendőt, összeszedte minden heverő pén­
zét és az első íiakker, amely a Bour- 
gogne-utezán végigrobogott, lóhalálában 
a Temple városrész felé vitte a fekete 
szemöldökű, őszbe vegyülő bajszu kis em­
berkét, aki a kocsiban oly szenvedélyesen 
hadonászott, hogy majd bezúzta az ab­
laktáblákat és marseillei pathosszal es 
hanglejtéssel az utczák lármás zajaban 
egyre azt hangoztatta:
' — Eudeline öngyilkos ?... Eudeline 

becstelenséget követett volna el?... 
Mennydörgős mennykő, ezt csak akkor 
hiszem, ha látom.

Az egész városrész hosszában és szélié­
ben, melynek lejtős utjain a déli órákban 
zsibongó éhes tömeg sürgött-íorgott, gvu- 
mölcsöskofák, virágárusok, zöldséges pa­
rasztok meg halasasszonyok a járda szé­
lén sorba állították kézi talyigáikat. A 
frissen sült kenyér és a kirántott hal me­
leg párolgó illatárja közepeit a munkás­
zubbonyba öltözött lányok és pőremellu 
napszámosok kenyérrel hónuk alatt es 
zsíros papírral a kezükben egymást lok- 
dösve, kiabálva, nevetve és fecsegve hul­
lámzottak föl és alá. ,

E zajos, élettől lüktető zsibongas latta­
ra minden kerékfordulás megerősítette 
Izoard Pétert a maga optimista meggyő­
ződésében. Mindenütt delet harangoz­
tak a templomok tornyain és a gyarak.ud­
varain; delet harangoztak, az éhség, az 
élet önző óráját, mely az utcza minden 
járókelőjének egy és ugyanazt a falank, 
szórakozott, sóvár kifejezést kölcsönzi: a 
tengerfenék!, zsákmányvadászatra induló 
czápa prédasóvárgását.

Öngyilkosságot elkövetni... ugyan, ki 
teszi ezt? Hát reggelizni ki fog1 akkor?

— Izoard bácsi, hol van a papa? Mond­
ja meg, hol van a papa?

Ugyanebben a perczben Izoard ur érez­
te, hogy kezeit forró könyekkel és égő 
csókokkal borítják; a másik fiú volt az, 
a kis vöröshaju Antonin, aki valahonnan 
a föld alól termett mellette és beléje 
csimpaszkodva, szintén azt kérdezte, hol 
a papa, de halkan, összeszoritott fogak­
kal, állkapcsai görcsös rángatódzásával. 
A gyermeki fájdalom ez őszinte és igaz 
megnyilatkozása annyira meghatotta a 
marseilleit, hogy egyre törülgette a sze­
mét és kereste a szavakat:

_De édes gyermekeim, én nem tudom,
hol az apátok... Én délvidékről érkez­
tem haza és véletlenül kerültem ide.

Midőn aztán jobbra-balra maga mellé 
ültetve egy-egy fiút. letelepedett az üres 
szoba szivetfacsaró zűrzavara és rendet­
lensége közepeit, Izoard a zokogástól es 
panaszos jajgatástól megszaggatott sza-

FÉRFIRUHA MÉRTÉK UTÁN!

KELEMEN IGNÄCZ,
ÚRI SZABÓ

128--8-ik utcza, New York
Készít igen elegáns férfiruhákat megren­

delésre, mérték után. Nem érdemes az ame­
rikai gyárak kész ruháit viselni, ha nalam 
mérsékelt áron, felelősség mellett szerezhet 
kitűnő szabású ruhákat. Készletben tartom 
a legdivatosabb szövetmintákat.

A MEGRENDELT RUHÁKAT CSAK­
NEM KIZÁRÓLAGOSAN SAJÁTKEZU-
LEG készítem s így t. rendelőim
MEGELÉGEDÉSE BIZTOSÍTVA VAN.

Nők és férfiak!
Nekünk van a legnagyobb , orvost gyakorla­

tunk a magyarok között az Egyesült Államok­
ban és Kanadában.

Sok év óta férfi és női betegségek gyógyí­
tásának szenteltük magunkat.

Kik alapos, lelkiismeretes gyógyulást keres­
nek szakavatott, tapasztalt európai orvosoknál, 
— kik alaposan vizsgálnak, kezelnek szív-, tü­
dő-, ideg-, máj-, gyomor-, vese-, hólyag-, bőr-, 
száj-, szem-, fül-, orrbetgsségeket, nemi gyen­
geséget, aranyér-, köszvénybántalmat, vérmer- 
gezést, bágyadtságot, liugycső-, bélféreg és bár­
mily titkos betegséget, — azok bizalommal for­
duljanak hozzánk.

Mi rövid idő alatt kezelünk mindennemű tit­
kos, belső és külső bajokat, daganatokat (mi­
rigy-, torokdaganat), vérbajokat, elgyengült fér­
fi erőt, impotencziát, ifjúkori bűnök s kihágások 
következményeit és mindennemű nemi betegsé-

^ jelszavunk: a beteg alapos és telkiismeretes 
kezelése, annak megelégedésére.

Ha a bajt gyógyíthatatlannak találjuk, azt 
kezelésre nem vállaljuk el és őszintén meg­
mondjuk.

Gyógykezelésünk teljesen fájdalom nélküli 
és nem* akadályoz senkit munkájában; ezreket 
gyógyítunk évente.

Tanácsért forduljon hozzánk; ez semmibe 
sem kerül: ha baja ven, jöjjön azonnal, ne ha- 
laezsza holnapra. Ha személyesen nem jöhet,

Fel vagyunk szerelve legújabb villanyozó 
készülékkel. Röntgen-sugaras gépezettel (mely 
a test keresztülviiágitását teszi lehetővé) és a 
jelenkori orvosi tudomány minden legtökélete­
sebb eszközeivel.

Vizeletelemzést elvállalunk; mérgeket gyógy­
szereinkben nem alkalmazunk.

Mi New York államban törvényileg be va­
gyunk jegyezve.

Dr. Landes,
Dr. Rankin,

Dr. Roger,
Dt. Shattuck,

orvosok a

Bécsi Orvosok Intézetében.
140 E. 22 STREET, NEW YORK CITY.

3-ik és Lexington Ave. között. 
RENDELÉS: Reggel 9-től este 8-ig 
VASÁRNAP: Reggel 9-től d. n. 4-ig.

A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
_____ _________ . Aki szép, ízléses munkát akar, forduljon hozzánk.

Vidéki megrendelések pontosan es közöltéinek.
A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA »»»»a»»»- 

153 East 4th Street, New York.

E rovat alatt oly hankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljáből.

NEW YORK ÁLLAM.
KNATTTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tiz év éta fennáll.
NEMETH JANOS, 457 Washington street, New 

York.
ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittatott 1879-hen.
Pénzküldések és bajójegyelárusitás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboy, N.
,T., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 141 
Federal street, Youngstown, 0.

SCHWABACH MAGYAR BANKHAZA, 1431—
1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszközöl. 
Hajójegyeket minden vonalra árusít. Közjegy­
zői okiratokat kiállít és htelesittet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek az összes vonalakon az ó hazába 
sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, Miners vilié.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét 

nem osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Char­
les R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 
Bank, Leechburg.

összes tőke $450.000.00. Banbketéteket elfo­
gad. Pénzkiildö és hajójegyiroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 
122 Wyoming Ave.

Töke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 
Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
THE BRIDGEPORT BANK & TRUST COM. 

PANY, Corner Main and Lincoln Avenue, 
Bridgeport, Ohio.

Pénzt kamatoztat, küld az ó-hazába. Hajóje­
gyeket elárusít minden vonalra. Hazai ügyeket 
gyorsan és jutányosán elintéz.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland, 

Ohio.
Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldő- 

és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearls Street, Cle­

veland.
WISCONSIN ÁLLAM.

MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­
kedelmi és Takarékbank, Kenosha.

Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 
Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JANOS, 127 Second Street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű okira­
tokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi-

WARADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.
Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 

vétele és eladása.
NÉMETH JÁNOS, new yorki bankár, passaici 

fiók pénzküldő- és hajójegy-üzlete: 150—2 
street, Passaic.

SZABÓ LAJOS, Chrome.
Pénzküldés. Hajójegyiroda. Tanács és útba­

igazítás ingyen. A vidék egyedüli magyar köz­
jegyzője.

CONNECTICUT ÁLLAM.
BANDRÉ ANDRÁS, 606 Bostwick Ave., Bridge, 

port.
Pénzküldéseket gyorsan és pontosan közvetít, 

hajójegyeket a legjobb vonalakra árusít, köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet. A sa­
ját házában lakik.

INDIANA ÁLLAM.
INDIANA TRUST AND SAVINGS BANK,

3338 Mich. Avenue, Indiana Harbor.
Pénzt kamatoztatásra elfogad, pénzküldése­

ket eszközöl az ó-liazába gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek minden vonalra. Közjegyzői hiva­
tal. Telkeket elad és házépítésre kölcsönöket 
előlegez.

JANOS KÖZJEGYZŐ
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ÉS VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott

MINDENNEMük özj egyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai es 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkismeretesen

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM A HA-
JÓHOZ. „ „ . T vr VPWÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást es tanácsot IM U Y h jn

adok.

Pres.: Poseph Soisson. Cashier: E. R. Flotc.

THE YOUGH NATIONAL BANK
of CONNELSVILLE, Pa.

Ez a nemzeti bank minden betét után 4 száza­
lékot fizet. A connelsviliéi és környékbeli ma- 
_____ _— gyarság figyelmébe ajánljuk. ------------

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

HUNFALVY HUGO
HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS,
________ közjegyzői hivatal. -------------

Iroda a főpostával szemben.
231 BROADWAY, New York City.

LEGOLCSÓBB és LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE

SCHWABACH. ÉS FIA
KÉT MAGYAR BANKHÁZA

1225 FIRST AVENUE, 
a 66-ik utcza sarkán. NEW YORK

1431 FIRST AVENUE, 
a 74-ik utcza közelében.

<> WÁRADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pontos 

elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA.
Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA. 

Magyar közjegyző.
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

I KAIL G. ÁRPÁD1 BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE
® — Alapittatott 1890-ben. —

Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban.

UNIONTOWN, Pa., W. MAIN STREET.

rrf-



oldal. A BEVÁNDORLÓ
Kedd, szeptember 28.

Magyar Lloyd.
A jó pap holtig tanul, a vérbeli újság­

író utolsó gondolatával is szivével össze­
forrt közönségének érdekén, jogán es 
szórakozásán töpreng. Rövid öt hét alatt 
. nos uj rovatot nyitottunk. Most meg­

rak a legújabbak a „MAGYAR 
LLOYD ’-ot. — Nap-nap után halmozó­
dik asztalunkon az elismerés, szeretett 
közönségünk hálája; a rögös utón, a nyo­
mor országutján, az amerikai magyar új­
ságíró sorsa ösvényén: ez a mi egyetlen 

.. :■ sugarunk, fentartónk és megtar­
tónk. A ..Bevándorló“ tollal vívta ki 
magának a legmagasabb színvonalú ame­
rikai magyar újság köztudatát. Sok, lel­
kűnkkel rokon magyar távol áll tőlünk 
még ma is. mert nekünk nincsenek százá­
val" ügynökeink, de ha egyszer toliunk 
leikéhez íérközhetik. mienk ö, tagja lesz 
a Bevándorló hűséges és egységes nagy 
családjának. Nekünk nem „biznisz“ az 
újság, nekünk hivatás, életezél az. hogy 
számkivetett magyar testvéreink szórako- 

. tudásán, javán és érdeken önzetlen 
munkálhassunk. Ezért indítjuk meg uj 
rovatunkat, a MAGYAR LLOYD- ű is, 
melynek az lesz a hivatása, hogy Magyar- 
ország gazdasági, földmivelési, kereske­
delmi. ipari és földüzleti eseményeiről 
számoljon híven be. Véreinktől lélekben 
el nem szakadtunk, legtöbbünket még az 
érdek, a föld, a juss is hazautal: nagyon 
közelálló tehát hozzánk mindez! íme, is­
mét szerényen adunk mi olvasóinknak, 
lelkünk, kezünk fáradtsága és mun­
kája gyümölcseként és csak annyit ké­
rünk. hogy tartsák meg velünk a szoros 
kapcsot és a Bevándorló-t. az ő hiv és jó 
barátjukat tegyék minél több magyar vé­
rünk ' közkincsévé! És most induljon 
meg a Magyar Lloyd!

*

MEZŐGAZDASÁGI HELYZET.

A „Fiumei Aszfaltvállalat“-ot a kor­
mány eltiltotta a közmunkáktól, mert 
tisztességtelen versenyt folytatott. A 
czég természetesen osztrák csecsemő.

Milliós bukás Budapesten. A Mérey- 
tcstvérek festéknagykereskedő czég egy­
millió korona passzívával beszüntette fi- 
zetéseit.

Erdélyben uj pénzintézet alakult ,,Er- 
délyrészi takarékpznétárak záloglevél- 
részvényintézete czimen, Medgyes szék­
helyivel, három millió korona alaptőké­
vel. *

Uj czukorgyárat akar Magyarországon 
esry franczia pénzcsoport alapítani 6000 
-hold répatermő földdel.

Ypsilanti herczeg eladta a birtokát.
Ypsilanti herezeg a simongáti óriási ki­
terjedésű birtokát nyolczadfél millió ko­
ronáért eladta egy pénzcsoportnak, mely­
nek élén báró Radvánszky Géza és 
Mándv Samu földbirtokosok állanak. A 
sok ezer hol dny i birtokot parczellázni 
fog-ák a tulajdonosok.

Szeptember 9.
Arad. Hosszas szárazság után bőséges 

I ső, az őszi vetés alá. — Baja. Időjárás 
hűvös, elegendő eső. szántás-vetés műn­
ké bau. Tengeri lassan érik. meleget vár.
A piaezon kevés gabona. Búza helyben 
sem elég. — Debreczen. Párnapos eső a 
vetés alá. — Győr. Vetés munkában. 
p] tengeritermés. Meleg idő ki\ ánatos. 
— Kaposvár. Idő jó. Esők eddig csép­
lőt gátolták. — Miskolcz. Idő nyirkos, 
hűvös. Cséplés eredménye közepesen 
alul. — Nyíregyháza. Eső. Gyenge ten­
geri. Szántás, vetés folyik. — Nyitra. 
Eső. Szántás, vetés folyik. Burgonya­
vész. Tengerire meleg kívánatos. 
Szatmár. Hűvös, eső. Repcze, rozsvetés 
jói. Tengeri, répa, maglóheréből jó közép­
termés. — Szolnok. Vetésre jó idő. — 
Temesvár. Eső. Kukoriczatörést meg­
kezdték. — Versecz. Kukoriczatörést 
eső visszatartotta. — Zalaegerszeg. Eső, 
hideg. Korai dértől tartanak. Szőlő las­
san érik. Sarjubetakarás, vetés folyik.

Országos gazdasági kiállítást Szegeden
október 1., 2. és 3-án tartják. Baromfit, 
galambot, házinyulat, bort, szőlőt, gyü­
mölcsöt. konyhakertészetet és terménye­
ket állítanak ki. Jelentkezés nagy.

*
Hírlapi csata a gabonaárak miatt. Ma­

gyarországon a búza ára ma 14 forin, 
métermázsánkint, a termés pedig orszá­
gosan gvenge. Rubinek Gyula, az Orszá­
gos Gazdasági Egyesület derék elnöke 
nemrég felhívást intézett a gazdákhoz, és 
tekintettel a kis termésre, felhívta őket, 
hogy elégedjenek meg a 14 forintos árral, 
ne spekuláljanak 16 forintra, ne tegyenek 
a gyenge termés mellett úgy, mint más­
kor. hogy tavaszra tartották a búzát el­
adásra : adják el most, mert ha visszatar­
tanak, a börze úgy spekulál, hogy idegen 
búzával árasztja el a piaczot és úgy leve­
ri az árakat, hogy még a visszatartott ta­
vaszi búzaeladásnál is megsinylik a gaz­
dák. Ez a ezikk a legnemesebb czélt szol­
gálta, okos tanácsot adott a börze fogá­
saiban járatlan gazdának, éppen azért 
egész sereg hírlapi tamadast intéznek Ru- 
binek ellen. Furcsa dolog, hogy még a 
földmivelési miniszter is nekimegy.

Rakovicz—Vigvár—Spácza—N agykosz- 
tolány—N agyszombat-ot és Vittencz-et
vasúttal fogják összekötni. Az előrnun-
klatokat megkezdték.

*
Arad—Piski—Petrozsény között gyors­

vonatot kérnek a keresekedelini minszter- 
től.

*

A Tokaj-hegyaljai szőlősgazdák moz­
galmat inditotak. hogy a rossz termés 
okozta általános tönkremenés veszlyét el­
hárítsák maguktól. Az eddigi agrárköl- 
csőn törlését, vagy 25 évi kamatmentes 
visszafizetését és újabb 10 évi kamatmen­
tes kölcsönt fognak a kormánytól kérni.

Minden kishirdetés TÍZ szóig

-----------  25 cent. -----------

Minden további szó 2 cent. 

Kishirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KISHIRDETÉSEKET

elfogad a „Bevándorló“ minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 Street, New York.

Szí

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze:
HAESÁNYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. c. 11 órakor. 
Lelkészlak: 214—6 E., 11-ik utcza. 

Telephone: 730 Orchard.

!-tt'd:z:nr-
SE

A COLUMBUSI ÉS VIDÉKI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor czioe:
Rév. ALEX. SZÉKELY, 1764 S. Washington Ave.

Istenitiszteletek minden vasárnap délelőtt 10 
órakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola dél- 
után 2 órakor.

Név Erunwick és Vidéke magyarságnak fi­
gyelmébe! Alulírott a Continental Casualty Co., 
a legnagyobb és legerősebb biztositó társaság 
képviseletével lettem megbízva New Brnnswicu 
lakheiylyel.

Társaságunk fizet, (a foglalkozás minősége 
szerint) havi $1.00 befizetésre, $20-tól $60-ig ha­
vi befcegsególyt, ugyanannyi baleseti dijat és 
100 dollártól 600 dollárig haláleseti dijat. ^

50-től 60 éves korig külön feltétel. Társasá­
gunk 8,500,000 dollárt fizetett már ki tagjainak.

Beiratási díj $2.00. Beiratkozni csakis vasár­
nap lehet. Nealaon Street 303., II. floor, New 
Bruiiiiwiek. (a szövő gyár mellett).

Fabók Vincze, megbízott.

Mrs. Szilágyi
S budapesti egyetemen végzett és a nervi 
Syorki Board of Health által engedélye-* 
Hzett okleveles szülésznő. Segélyt és ta-i 
[inácsot nyújt, a legnehezebb szülések-" 
tjnél is. Ill St. Marks Pl., E. 8th St., 
£$N"ew York, az Ave. A és Első Ave. közt.t

A NAP

GUTTMAN J. és ISA ] 
a Nyugat első magyar könyvkereskedése 5
Imakönyvek, regények, történelmi műn" .. í*
minden egy eb könyvek, Lnzai dohányzó sz. £ 
szegedi paprika, liptói túró, magyar óz... ... ,*
vár darusítása nagyban és kicsinyben J •. ZZ 
nyos árak. Postai megrendelések pontos n . *♦
—— ----------------közöltetnek. --------- -------------- --- XZ
PBDLBRBKKBK KÜLÖN KBDVBZMí.VíEh H

Minden megrendelés igy c/.imzemk

J. GUTTMAN & CO.. í
380 WEST DIVISION STREET, |

CHICAGO.
A magyar újságírás szenzácziója, Magyarország 
legfüggerlpnebb és legelterjedtebb nHpi'.npja.

Felelős szerkesztője: BRAUN SÁNDOR. 
Politikai főmunkatársai: Bródy Sándor, Lengyd 

Zoltán és dr. Kalmár Antal.
A NAP a 4 8-as eszmény leghívebb katonája s a 

67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.
A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 

LEGOLCSÓBB IS.
Előfizetés Amerika területére egész érr<* «5 —
Félévre ...................................................................... $2.50
Negyedévre .............................................................. $1.25

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest. VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 9. sz.

Az északi sark hőse*

Irta: Nordenskjöld Ottó dr.

Amikor délsarki expedicziómról vissza- 
jövet Amerikában voltam, természetszerű 
óhajtásom volt, hogy az egyetlen ameri­
kai délsarki kutatót megismerjem. A 
czime megvolt: dr. Frederik A. Cook, 
Bushwick Avenue, Brooklyn. De a ház 
nagyon messzire volt és ezért levelet ir­
tain neki. amelyben kértem, hogy Írja 
meg, hol és mikor találkozhatnánk.

Ugyanazon nap estéjén a szálloda ká­
véházában ültem, amelyben megszálltam, 
amikor egy bőrből készült automobilru­
hába öltözött ember lépett hozáám. Kö­
zéptermetű, erőteljes testalkatú férfiú, a 
kinek olyan arezvonásai voltak, amelyek­
nek még Amerikában is különösen eré­
lyesnek és czéltudatosnak kellett feltűn­
niük. '«4b

— Cook dr. vagyok, — köszöntött és 
nemsokára élénk beszélgetésbe merül­
tünk utazásokról, élményekről. Ameriká­
ról és a sarkvidékről.

Később többször találkoztunk, sőt kel­
lemes és fölötte vendégszerető házában is 
felkerestem, de ez volt az első találkozá­
som azzal a férfiúval, akinek nevétől 
most az egész világ visszhangzik és aki 
már akkor sem volt ismeretlen.

Huszonhat éves korában — Cook dr. 
1865-ben született New York államban — 
1891-ben mint orvos kisérte el Pearyt el­
ső nagy expedicziójára, arra a jelentőség- 
teljes útra, amelyen Grönland sziget jel­
lege állapíttatott meg. Azóta több esz­
tendő múlt el, amikor egy napon azt hal­
lotta, hogy a Gerlache vezetésével útnak 
induló belga délsarki expedicziónak nincs 
orvosa. Táviratilag jelentkezett Ameri­
kából az expediczió vezetőjénél, amely­
ben ajánlkozott, hogy elkíséri az expedi- 
cziót és sürgönyileg megkapta a felszólí­
tást, hogy azonnal utazzék Rio de Janei- 
roba és ott csatlakozzék az expediczióhoz. 
Néhány héttel utóbb már Rióban volt tel­
jesen felszerelve a sarki utazásra, amely 
kitűnő alkalmat szolgáltatott neki rend­
kívüli munkásságra s fontos eredmények­
re.

Első találkozásom alkalmával még erő­
sen szó volt egy amerikai délsarki expe- 
diezióról, amelyet Cooknak kellett volna 
vezetnie, de a dologból nem lett semmi. E 
helyett nevét röviddel utóbb ismét emle­
gették, amikor megtudták, hogy elsőnek 
megmászta a McKinley-hegyet Alaská- 
ban. Észak-Amerika legmagasabb hegy­
csúcsát. Nagy dolog volt, ha meggon­
doljuk. hogy több mint hatezer méter ma­
gas hegyről van szó, amelyet óriási jégtö­
megek borítanak.

Még egy évvel később hallani lehetett, 
hogy Cook egy amerikai milliomos gőz- 
yaehtjával északi Grönlandba utazott és 
egyetlen kísérőjével ottmaradt, hogy egy 
északsarki utazásra vállalkozzék. Ez a 
kísérlet nem okozott feltűnést. És egy­
általában nem törődtek volna vele, ha 
Peary, aki ugyanazzal a ezéllal időzött 
azon a vidéken, e benyomulás ellen arra 
a területre, amelyet sajátjának tekintett, 
nem tiltakozott volna erélyesen.

h píüeí.
teljes felszereléssel kolbászgyárra, vidéki he­
lyen olcsó áron és kedvező feltételek melett el­
adó. Az épületben hatszobás és fürdőszobás la­
kás is van. Ajánlkozik forduljanak részletekért 
a „Bevándorló“ kiadóhivatalához: 327 East. 13 
street, New York. A város nagy magyar telep, 
ahol egy kolbászgyáros már a magyarságtól is 
megélhet, mert ilyféle üzletember nincsen az 
egész városban.

Bányászok
kerestetnek. Huszonöt bányamunkást és három 
burdosgazdát háromhavi ingyen lakással keres
a United States Coal and Coke Company, Regers
Va. Dep. 9. (szept. 24—okt. 12.)

I Ki akar dolgozni ? |

!
 Ezerötszáz bányamunkás a coke- jg 

kemenezékhez kerestetik. Napi fize- H 
tés egy dollár 50 centtől 4 dollárig, §» 

H Szívesen látnak állandó letelepedés- § 
8 re családos embereket, egyebekben 8 
íj mindenki munkát kap, aki munkára § 
É jelentkezik. Bővebb felvilágosítás- E 
r sál szolgál: |

I Kail G. Árpád, | 
I W. Main Street, Unicntown, Pa. y

KALAUZ.
A SZENT PÉTER ÉS PÁL MUNKÁS BE- 

TEGSEGÉLYZŐ EGYLET. Alapittatott: 1909 
július 1-én McKeesporton, Pa. Székhelye: Mc 
Keesport, Pa. üléseit tartja minden hónap első 
vasárnapján. Beteg tagjainak fizet $5 heten- 
kint. Temetési dij az elhalt tag után $50. A ta­
gok elhalt nejeik után £85. Belépési dijak: 19 
—30 évesig $1.25, 30—40-ig $1.50, 40—50-ig $2. 
Havi dij 50 cent. A biztosítéki alapra 25 cent 
negyedévenkint.

A* tisztikar: Elnök: Vasil András, alelnök Fo­
dor Károly, titkár Domer Károly, jegyző: Szél 
János, pénztáros: Takács János, ellenőr: Barna 
Ferencz, zászlótartók: Tóth Pál, Balázs András, 
beteglátogatók: W. Takács József, Katona Mik­
lós. A titkár czime: Domer Károly, c. o. Koth 
Bank, Box 442 McKeesport, Pa.

Az egylet tagja lehet minden tiaztesaéges ke­
resztény magyar eeabwr.

HA NEM BESZÉL ANGOLUL
és ha akarna tudni, akkor küldje be & nevét j 

és pontes csínét

MANDEL ERNŐNEK
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogysn j 

lehet megtanulni károm hónap alatt.
Tandíj 2 dollár kivonta.

61 AVENUE A, ------------  NEW YORK, N. Y. I

* A kiváló északsarki utazó e ezikk- 
ben Cook Frederic dr. mellett foglal ál­
lást. Mint elsőrangú szaktekintélyt, fel­
tétlen figyelem illeti az általa Írtakat. 
Évek óta ismeri személyesen Cookot, ami 
csak fokozza ezikkének érdekességét. 
Cook különben, mint ezt már jelentettük, 
idehaza van Brooklynban, ahol egyre ün­
nepük. Most várják haza Pearyt is.

Szerk.

De nem úgy állt a dolog, mintha Cook 
versenyétől tartani kellett volna. Ellen­
kezőleg, amikor 1908. ősz utóján Cook kí­
sérője visszatért anélkül, hogy néhány 
hónap óta valamit hallott volna az expe­
diczió vezetőjéről, mindenki azt hitte, 
hogy komoly ok van aggodalomra és so­
kan féltették Cook sorsát.

Senki sem tudott bizonyosat és az el­
tűnt barátai csak azt remélhették, hogy 
egy még ezen a nyáron kiküldött pótex- 
pediczió világosságot hoz és kideríti sor­
sát. így találtam hetekkel ezelőtt Grön- 
landban az éppen ott időző dán kutatót, 
Rasmussen Kundot, aki 1907. év telén 
Cook társaságában az eszkimók körében 
York fok mellett időzött. Tőle tudtam 
meg a mostan híressé vált sarkutazásra 
vonatkozólag tett utolsó intézkedések 
egyes részleteit. Nagyobb pénzkészlet és 
saját felszerelés hiányában érkezett Cook 
a York fokra. Vállalkozása teljesen attól 
függött, hogy a grönlandiak miképpen 
fogadják. Számításában nem csalódott, 
mert ez a sok tekintetben páratlan nép 
segítségére állott. Arra a kérdésre, hogy 
mi késztette őket minden anyagi előny 
nélkül Cookot erre a hosszú és veszedel­
mekkel járó útra elkísérni, azt felelték a 
jámbor grönlandiak: „Csak nem hagy­
hattuk cserben ezt a fehér embert, aki 
hozzánk való bizodalommal messzi föld­
ről idejött.

"""Cooknak az volt a szerencséje, hogy ér­
tett hozzá, miként kell felkelteni ügye 
iránt a grönlandiak érdeklődését, kedvü­
ket : ismeretlen országokat és területeket 
látni, miként kell figyelmüket az északi­
sarkra irányítani, mely bizonyára óriási 
értékeket rejtegethet magában, ha any- 
nyi fehér ember odahagyja a hazáját és 
elindul a felkerersésére. Ily módon első 
sorban az ifjúságot sorakoztatta maga 
mellé s amikor az atyák és a törzs vezető­
emberei látták, hogy a vállalat Sorsa biz­
tosítva van, maguk is az expediczióhoz 
csatlakoztak. így történt, hogy Cook a 
legészakibb eszkimótörzs legkiválóbb fér­
fiéit és kutyáit megkapta expediczió ja 
czéljaira.

A hosszú és fárasztó ellesmereslandi 
szánkaut véget értével, több grönlandit 
levelekkel és egyebekkel visszaküldött. 
Egyebet azonban másfél esztendeig nem 
lehetett hallani az expediczióról, mig 
most hirtelenül és váratlanul az egész vi-

L A. GAREE
1064 MARKET St.,WHEELING,W.Va. ;
Tiszta Rye és Bourbon whiskey, kitűnő 
borok, gin, cognac, rum, kümmel, tör­
köly, szilvorium és minden más ital
A LEGJOBB MINŐSÉGŰ PALACZ- 
KOZOTT WHISKEY KVARTJA 80 

CENTTŐL EGY DOLLÁRIG.
-----  Sör nagyban való eladása. -----

lágra, nem jött hire annak a nagy siker­
nek, amelyet mi mindnyájan csodálunk s 
amely Cookot, a kutató utazók első sorá­
ba nem helyezte. Magáról az utazásról 
természetszerűen nem mondhatok sem­
mit. Minden olvasni tudó ember a földön 
a napokban meg fog tudni mindent.

Egy kérdés fog mindenkinek az ajkán 
elhangzani: mi lesz tulajdonképpeni hasz­
na az északi sark felfedezésének az embe­
riség számára?

Gyakorlati értéke nincs és ez első uta­
zásnak tulajdonképpeni tudományos 
eredménye se lesz nagy, de ez nem akadá­
lya annak, hogy 1908. április 21-ike világ- 
történelmi jelentőségű nap legyen.

Bizonyos oldalról az északi sarkra való 
utazást sport vállalkozásnak minősitették. 
Igazságosak-e a vakmerő expediczióval 
szemben ? Az emberiség czélul tűzte ki, 
hogy az északi sarkot eléri, hogy megmu­
tassa, hogy igazi ura a földnek. Legjobb 
erői közül sokat küldött a sarkra s az 
eredmény most döntő győzelmet jelent. 
Még pedig nemcsak annak az embernek, 
aki a czélt először elérte, hanem annak 
a nemzetnek is, amelyet képvisel s az 
egész emberiségnek is.

De a tudomány és pedig különösen a 
sarki kutatás hálás lehet az északi sark 
felfedezőjének. A kutatási munkákat ez­
után egészen másképp lehet végezni, mint 
eddig. Nem kell minden erőt az északi 
sark meghódítására pazarolni, ami a tu­
dományra nézve tulajdonképpen nem is 
olyan fontos, hanem foglalkozni lehet az 
egész földre jelentős és nagy problémá­
val és az észak és dél nagy ismeretlen te­
rületeinek átkutatásával ott és ahol leg­
jobban tetszik.

Ne higyje senki, hogy a sarki kutatás 
most véget ér. Éppen most kell uj erők­
kel és uj ezélokkal folytatni. Mi azonban 
mindnyájan adózzunk csodálattal annak 
a férfiúnak, aki elsőnek érte el ezt a fá­
radságos czélt.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodái a 

VIL, KIRÁLY-UTCZA 193. SZÁM ALATT van. 
irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.
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3S5 East 14th Street, New York. a 
írjon árjegyzékért, költségvetésért, tj

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET : 
(HUNGARIAN PROTECTIVE )SOCIETY.

Pittsburg, Pa.
— Alapittatott 1905-ben. —

Igazgatósági üléséit tartja minden hónapban 
saját helyiségében.

433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.
Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 

József, alelnök Magyar András, pénz- • .
Horváth János, titkár Koháry Bertalan, 
ügyészek: W. Clyde Grubbs. T. Chaim. Duff, 
magyar ügyész és közjegyző Dobó István, 
ellenőrök Kovács Rudolf. Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgh an Horváth János. Ma­
gyar András. Connelsville és vidékén KolV 
szár István. Traw»: ryn és vidékén Tv rá * ■ 
Kálmán. Flemingpark és Pittokban Kuruc 
Vendel. Bruceton és vidékén Kánya 
McKeesportban Kánya Gusztáv. Traugerben 
Kengyel János. Ambridgeben Szab-» János. 
Imiiben Kopházi József. DvjiLirbcu .< 
József. New Brightonban Görcsös Ká:n. 
Duquesneban Gogolra András. Coleyban 
(Castle Sbnnon) Báthory Tstván. Lee.: '
•an Soltész János. Preston, Burdincn és vi­
dékén Géci Imre, Hadnagy Adám. Priceda- 
len Krajnyák András. Coal Bluff-Shire 
Oakson Herspold István. Coal Center és vi­
dékén Jakubik János, Andó József. Wickha- 
venben Szabados István. W. Leisenringen 
Elek András. Uniontownban Matulay Zol­
tán. Lyndorán Magét ti Géze. Expediten 
Szunyogh Ferencz. Victondalen Olesányi La 
jós. Blackbumon Zborai János. Adelaiden 
Mihók György. Leisenringen 3. Vizy János. 
Star Junctionban Köles István. Largen Bed'", 
János. Connorvillen Gyurkovics József. Lock 
No. 3. Mitró János.

Eladó farm.
Aki jó és olcsó farmot akar venni, forduljon 

az alábbi czimzetthez. Egy 80 akeros jó farm 
családi. viszonyok miatt minden áron eladó; jó 
ház, két nagy bár, csirkeól, fáskamra, 30 aker 
szántóföld, 25 aker legelő, a többi szép erdő. 
Aki jövőt akar magának csinálni és családja 
van, az jöjjön mielőbb és nézze meg, ha venni 
akar. Czijn: Ruby József, P. o. Box 272. 
Stafford Springs, Conn.

KERESEM
Onyiga Györgyné, született Rózsa Julia húsz­
éves feleségemet, aki folyó hó 19-én nyomtala­
nul eltűnt. Kérem azokat, akik hollétér: : va­
lamit tudnak, hogy azt velem közölni szíves­
kedjenek. Onyiga" "György, care of Szalay Gyű 
la, 292 Pine street, Bridgeport, Conn.

Bridgeporton
jó forgalmú szalon minden felszereléssel, hozzá­
való kényelmes lakással eladó. Bővebb felvilá­
gosítással szolgál a Bevándorló iroda ve/' m 
Rényi Jenő, 249 Spruce street, Bridgeport. Ginn.

(3-szor.)

Olcsó ház
eladó Bridgeporton. Jó karban levő, minden 
hozzávalóval felszerelt, két év előtt épüli, egv 
családu ház a Lenox Highen, a cárétól tiz. per«, 
re oly farmon eladó, hogy arra margicsot ve: '' 
felerészben, öt lottal $1200. Egy lottal ' 
Bővebbet Kádár Lajos üzletében, 333 Ha-« k 
Ave., Bridgeport, Conn.

Szalon-megnyitás.
PASSAIC, N. J. Czingili András honfitár­

sunk e sorok utján is tisztelettel értesíti bará­
tait, ismerőseit s általában a passaici honfitár­
sait, hogy az első utcza 128. száma alatt szalon- 
üzletet nyitott, hol a legnagyobb előzékenység­
gel áll honfitársainak szolgálatára, üzletében a 
pontosság, a tisztaság legfőbb betartásával ng> 
a hazai, mint a belföldi italokból a legjobbakat 
tartja raktáron. Külön termet lakodalmak s 
gyűlések megtartására szívesen bocsát rendelke­
zésre. Kéri a magyarság szives pártfogását.

Czingili András ur, ki a magyarság érdekei­
nek egyik buzgó harezosa, méltán érdemli meg 

mnfrvarsáír hathatós pártfogását.
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